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BAYAAN TIRSI :- 240 /2017

BAYAANKA MAAMULKA CUNTADA,
DAAWADA YO ADEEGA
CAAFIMAADKA EE DAWLADDA
DEEGAANKA SOOMAALIDA

Maadaama, ay lagama maarmaan tahay in
laga hortago lana xakameeyo dhibaatooyinka
ka dhasha xunuunada laga gaado cuntada
ciladaysan ee waxyeelayn karta caafimaadka,
bulshada iyo
muwaadiniinta Deegaanka Soomaalida;

bee’ada, dhaqaalaha

Maadaama ay lama huraan nogotay in laga
hortago lana xakameeyo dhibaatootinka ay
keeni karaan dawooyinka iyo qalabka
caafimaadka ee tayada liita ee kala dhantaali
kara caafimaadka muwaadiniinta deegaanka;

Maadaama ay lagama marmaan nogotay in
laga hortago lana xakameeyo gaybinta sharci
darada iyo isticmaalka  daawooyinka
mukhaadaraadka ah, dawooyinka dhimirka
waxyeela, iyo kimikooyinka khatarta badan ee
waxyeelada u gaysan kara caafimaadka
bulshada;

Maadaama ay lama huraan nogotay in laga
hortago lagana xakameeyo ciwaagib xumada
ka dhalan karta isticmaal khaldan ee buuriga
iyo daawooyinka la  isku  qurxiyo
dhibaatooyinka ay  gaadhsiin  karaan
cafimaadka, dhagaalaha iyo dhaganka suuban
ee bulshada;

hPE £TC 240 /2017

00790, RAAP v 3222+ AAF°MLE
a3t AG PG AIAINT
ANtRBLC PN APE

LUk ANFm0d 9PN CnIeT
NO70 NAA 1PLPT AL hfLLA
LAM7 PMG T TUNEPE AS AhTT,
TACT AG 0aAhON, AL ALLLN
LAM7 +RT aohAn AG aopM(
ANdAL Noo Pt

Tlrk ANFLIIM oD W8 U-9°
LUTIE AS @mMITrk AOA+HLIIM
PUNICS  oovse LT NhAN-
IPLPT AL PULLCNT PmS TG
apADN AG ooPMAC ANLAL PT
Noo 75k

NN @-0T PSChEnG “12hCTh
ao &4 TG ALY PG
ATt POLEINTN TEhCNC
oA Ah1-0T »2CRTS
amP+I®r AT M@ AL
PoULCNT  PMS  TIC  avhADAS
a$NMC N7706.N;

0P 9°CT AS Po0t oomNd g

o7t 0NN AL APLLN
LADT  PMGE MNP AS
aAneoLee  TIACTT  ovhAhA  AS

a$NMC ANdAL Nao P

PROCLAMATION NO. 240 /2025

A PROCLAMATION TO PROVIDE
FOR FOOD, MEDICINE AND
HEALTH SERVICE
ADMINISTRATION OF SOMALI
REGIONAL STATE
WHEREAS, it is necessary to prevent and

control the Somali Region’s resident’s
health, social, and economic problems, and

the environment due to unsafe food:

WHEREAS, it is necessary to prevent and
control the public’s health from unsafe,
inefficacious and poor quality medicine,

and unsafe and ineffective medical device

WHEREAS, it is necessary to prevent and
control the illegal distribution and use of
narcotic and psychotropic medicines and
precursor chemicals used in the production

of these products;

WHEREAS, it is necessary to prevent and
control the public’s health from the
devastating health, social, and economic
consequences of beauty products and
tobacco product;
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Maadaama ay lagama marmaan nogqotay in
laga abuuro deegaanka nidaam sharci oo
cusub oo horseeda wadashagayn lala yeesho
iyo
daawooyinka, galabka caafimaadka, buuriga

maamulka xakamaynta  cuntada,
iyo daawooayinka la isku qurxiyo islamrkaana
lala jaan gaado bayaanka cusub ee Federaalka
ee maamulka cuntada iyo dawooyinka ee

tirsigiisu yahay 1112/2011;

Sidaasi daraadeed, iyada oo la raacayo
Qodobka 49 (3) (b) ee Dastuurka Dib-loo
habeeyay ee Dawlada Degaanka Soomalida
Golaha Xildhibaanada Dawlada
Deegaanka Soomaalidu bayaamiyay sida soo

wuxuu

socota:
OAYBTA KOOWAAD

OODOBADA GUUD

1. Cinwaan Gaaban

yeedhi karaa

Cuntada &

Bayaanka waxaa loogu

“Bayaanka Maamulka
Daawooyinka iyo Adeega Caafimaadka ee
Dawlada Deegaanka Soomaalida, Bayaan

Tirsi 240/ 20177,

2. Qeexid

Haddii aanay jumlada erayga loo adeegsaday

macno kale u siin, bayaanka dhexdiisa:

1. "Cunto" waxaa loola jeedaa walax kasta
00 gayb ahaan ama gebi ahaanba la
diyaarsho loona adeegsado isticmaalka
bini'aadamka, waxaana ka mida dhirta iyo
waxyaabaha dhirta laga sameey, xoolaha
iyo waxyaabha xoolaha laga sameeyo; sida
cuntada, milixda, biyaha, isbiirtada ama
maaddooyinka kale ee loo adeegsado soo-
saarista ama daaweynta cabitaannada iyo

reebo daawada,

cuntada marka laga

waxyaabaha is qurxinta iyo buuriga;
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WHEREAS, it is necessary to protect the

health and safety of the public by

establishing a system in accordance with

Food

and Medicine  Administration

Proclamation No. 1112/2019 for the control

of food, medicine, medical equipment,

beauty products, and tobacco products;

NOW, THEREFORE,

The Somali

Regional State Council, in accordance with
Article 49(3, A) of the Revised Constitution
of the Somali Regional State, hereby

proclaimed as follows:

1.

PART ONE

GENERAL PROVISIONS

Short title

This proclamation may be cited as the

Somali Regional State Food, Medicine

and Health Service Administration
Proclamation No 240/2025.

2. Definition

In this proclamation, unless the context

requires otherwise:

1.

"Food" means any substance that is
partially or completely processed and
used for human consumption, and that is
plants, plant products and animal
products that are put on the market or
offered to the public; It includes food
salt, water, alcohol or any other
substance used in the manufacture or
treatment of beverages and food, but
not cosmetics and

does include,

tobacco;
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2. Rugta Ganacsiga Cuntada™ waxaa loola

jeedaa gof ama shirkad ganacsi ahaan ugu
hawlan soo saarista, diyaarinta, geybinta,
iibinta tafaariigda ama dib u farsamaynta
cuntada;

. ""Adeeg Bixiyaha Cuntada'" waxaa loola
jeedaa qof ama shirkada ku hawlan ka
ganacsiga cuntada ee gaadhsiisa shacabka
faa’iido  sida

si ay uga helaan

makhaayadaha, = goobaha  ganacsiga
cuntada fudud ama cuntada ku gadada
jidadka;

. "Rug Cunto" waxaa loola jeedaa qof,
shirkad ama urur samafal 0o ka ganacsada
ama gargaar ahaan uga shagaysta ama u

bixiya cuntada;

. "Fayoobida Cuntada" waxaa loola
jeedaa geedi socodka cuntada ee sida
saxda ah loo soo saaro, loo maareeyo, loo
keydiyo, loo safriyo ama loo gaadhsiiyo
quutaha si loo hubiyo inay ku habboon
tahay caafimaadka waxaana ka mida

xakamaynta cuntada aan fayoobayn;

. "Daawo'" waxaa loola jeedaa ogaanshaha,
daaweynta, gargaarka ama ka hortagga
cudurrada bini‘aadamka, xaalad jireed ama
maskaxeed 00 aan caadi ahayn ama aan
caafimaad gabin ama calaamadaha la
xiriira; in si faa'iido leh loo saxo, loo soo
celiyo ama loo hagaajiyo gofka shagadiisa
jireed ama maskaxeed; ama ay ku jiraan
walxo kasta ama isku-darka walxaha loo
isticmaalo sida alaabta loo adeegsado
samaynta waxa la soo saarayo, marka laga
reebo cuntada, taas 0o loo isticmaalo in
lagu beddelo gaab- dhismeedka jidhka
ama hawl kasta oo dabiiciga ah ee jidhka

si faa'iido leh;
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. “Food Trade Establishment” means

an institution or person involved in the
manufacture, export, import, wholesale,
retail sale, or repacking of any food for

profit;

. “Food Service Provider” means a food

trading person or institution that offers
food to the public for profit purpose
such as restaurants, cafeterias or street

food retailers.

. "Food establishment” means a food

trading person, institution and other
non-commercial institution that
provides food to society in different

ways through aid or service.

. "Food safety" means the process by

which food is properly produced,
handled, stored, transported or served to
the consumer to ensure that the food is
suitable for health and includes the

control of unhealthy foods;

. "Medicine" means for the diagnosis,

treatment, relief or prevention of a
human disease, abnormal or unhealthy
physical or mental condition or related
symptoms; to usefully correct, restore or
improve a person's physical or mental
functioning; or includes any substance
or combination of substances used as
raw material for these products, other
than food, which is used to change the
structure of the body or any natural

function of the body in a beneficial way;



Bayaan Tirsi:- 240/2017 Bog 1211

APE TC 240/2017 74 1211

Proclamation No. 240/2025 Page 1211

7.

10.

11.

12.

"Farmasiile”™ waxaa loola jeedaa
farmasiilaha, dawo-gadaha ama xirfadle
farmasii oo shati ka haysta haayada

maamusha xirfadlayaasha caafimaadka;

Daawadda Maandooriyaha" waxaa
loola jeedaa dawo ay Wakaalada
Federaalka u gaabilsani u agoonsatay
inay tahay dawo maandooriye, mudan
tahayna in la xakameeyo, iyadoo la
Heshiiska

Maandooriyaha ee ka

raacayo Dawooyinka
soo baxay
Qaramada

Midoobay,  Itoobiyana

ansaxisay;

"Daawada Dhimirka"™ waxaa loola
jeedaa daawoda hayada ku shagada leh
u astaysay walax maskaxeed 00 ay
tahay in loo xakameeyo si waafagsan
Heshiiska Walxaha Dhimirka la
xidhiidha ee ay soo saartay Qaramada

Midoobay, Itoobiyana ansaxisay;

"Kimikada Khatarta Badan" waxaa
loola jeedaa walax ama walxo isku jira
00 laiska jiro sida uu dhigayo Heshiiska
Xakamaynta Isugudbinta Sharci Darada
ah ee Dawooyinka Maandooriyaha iyo
Dawaayinka Dhimirka ee ay soo saartay
Qaramada Midoobay ayna ansixisay
Itoobiya, waxana ka mida kimikada

golaha fulintu u asteeyay in la iska jiro;

Daawo u Qoris" waxaa loola jeedaa
amar ka soo baxay aalad elektaroonik ah
00 Daawo qoris samaysa, 00 uu goray
islamarkaana saxiixay qof shati u
haysta, si waafagsan shuruudaha ay

dhigeen golaha fulintu;

"Alaabta Qaydhin"

jeedaa walxaha aasaasiga ah ee laga

waxaa loola

sameeyo waxyaabaha samayntooda la

ogol yahay;
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7. "pharmacy professional” means a

pharmacist, druggist, or pharmacy

technician licensed by the appropriate

health professional regulatory organ;

8. "Narcotic drugs” means a medicine
subject to control in accordance with

the Convention issued by United

Nations and ratified by Ethiopia and
include a drug that is categorized as

narcotic drug by the executive organ;

9. "Psychotropic substance” means any

substance subject to control in
accordance with the Convention issued
by United Nations and ratified by
Ethiopia and include a drug that is
categorized as psychotropic substance

by the executive organ;

10. “precursor chemical” means any
substance or mixture of substances
subject to control in accordance with
the Convention issued by the United
Nations and ratified by Ethiopia and
include a substance that is categorized

the

as precursor chemical by

executive organ;

11. "prescription” means a paper or
electronic order for medicine that
meets requirements set by the

executive organ, and written and

signed by a duly licensed medical

professional;

12. “Raw material” means the basic
material from which a regulated

product is made;
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13.""Waxyaabaha Dhiiga Laga Dhaliyo™
waxaa loola jeedaa shay laga soo
diyaariyey dhiigga ama dareeraha
dhiigga ee daawaynta kala duwan;

14."'Dhiig" waxaa loola jeedaa isku-dhafka
laga soo ururiyay qofka si loogu deeqo
gof kale ama xarun ay ku jiraan dhiig
dhan oo soo maray habab kala duwan si
ay u soo saaraan dareeraha dhiigga ama
walxaha kale ee dhiigga;

15.""Been Abuur' waxaa loola jeedaa in
shay si badheedh ah ama been abuur ah
oo si badheedh ah loogu calaamadiyey
badeecada iyada 00 la eegayo
aqoonsigeeda iyo/ama isha laga keenay
00 ay ku jiraan alaabta baakadaha,
aqoonsiga ama calaamada ganacsiga,
magaca ganacsiga, calaamad kasta 00
gaar ah oo ku taal badeecada saxda ah
iyo soo bandhigida badeecada sida
beenta ah loo calaamadiyey 00 loo
ekaaysiiyo soo saarihii dhabta ahaa;

16. "Badhax" waxaa loola jeedaa in lagu
daro shay kasta ama walxo shisheeye ah
ama lagu badalo waxa ku jira sheyga
gabi ahaan ama gayb ahaan walaxda
kale si ay u kordhiso mugeeda ama
miisaankeeda, ama hoos u dhigto
tayadeeda ama xooggeeda, ama u
muugato inay si fiican u muugato ama ka
giimo badan yahay;

17. "Qalabka Caafimaadka" waxaa loola
jeedaa galab kasta: adeegsiga ahaan waxaa
loola jeeda adeegsiga mishiinka, galabka,
magaar-galaha, isku-darka ama
giimaynta, cajalada galabku adeegsado,
ama galab kale oo la mid ah oo aan si
toos ah u gaban shagada la doonayo
balse loo isticmaalayo farmasii, difaaca
jirka, ama habka dheefshiidka. Shay
ahaan waxaa galab loola jeedaa galabka
loo diyaariyey isticmaalka caafimaadka
bini'aadamka ee warshadi soo saarto
gaar ahaan ama isku jir waxaana ka mida
galabka loo isticmaalo u adeegsiga
adeegyada caafimaad iyo ka hortaga
uurgaadista;
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14,

15.

16.

17.
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13. "Blood product"” means a product
prepared from human blood or blood
fluid for various medical purposes;

14. >’Blood" means a compound collected
from a person for donation to another
person or a compound containing
whole blood that has gone through
various processes to produce blood
fluid or other blood products;

15. “Counterfeiting” means a deliberate or
fraudulent mislabeling of a product in
respect of its identity and/or source

the

identification or

including packing  material,

trademark, trade
name, any special mark thereon of an
authentic product and presenting such
falsely labeled product as if it is
the

manufactured by genuine

manufacturer.

16. “Adulteration” means adding any
foreign substance or ingredient or
substituting the content of the product
in whole or in part by such other
substance so as to increase its bulk or
weight, or reduce its quality or

strength, or make it appear better or of

greater value than it is;

17. "Medical device" means any device,

device, application, machine,
appliance, implant, compound or
assay, software, device, or other

similar device that does not perform a
desired function directly using a
pharmacological, immunological, or
metabolic method. As a material, it is a
device prepared for human medical use
by the manufacturer, alone or in
combination, and includes a device that
helps to provide related medical

services or prevent pregnancy;
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18.

19.

20.

21,

22,

"Waxyaabaha La Isku Qurxiyo"
waxaa loola jeedaa badeecada loo
isticmaalo in lagu nadiifiyo, lagu
qurxiyo, lagu daro ama lagu beddelo
muugaalka jirka iyada oo aan la
bedelin gaabka iyo gaab- dhismeedka
jirka 0o loo isticmaalo alaabta ceeriin
ee alaabta daryeelka quruxda oo la
marsado jidhka ama qaybta jidhka adoo
duugaya, shubaya, kululayn, afuufaya,
buufin ama habab la mid ah, marka
laga reebo saabuunta dharka lagu
dhagdo, alaabada loogu talagalay in
laga hortago ama lagu daaweeyo
cudurada iyo wixii gaabdhismeeedka

jidhka dabiiciga ah waxkabadalaya;

"Waxyaabaha Buuriga Laga
Sameeyo" waxaa loola jeedaa walax
kasta oo laga diyaariyey gebi ahaan
ama gayb ka mid ah caleenta buuriga

00 loo adeegsado giijinta, sanka nuuga,

calalinta iwm;
"Warshadaha Buuriga" waxaa loola
jeedaa soo saaraha, jumladlaha,

tafaariiglaha ama soodejiyaha alaabta

buuriga laga sameeyo:

"Shatiga Sharciyaynta Gaarka ah ee
Alaabta Buuriga" waxaa loola jeedaa
shatiga ay bixiso Waaxda Fulinta si ay
U soo saarto, u soo dejiso, u gaybiso
amau iibiso alaabta buuriga oo aanu ku

jirin shatiga ganacsiga;

"Aaladda

Qaadashada Nikotiinka" waxaa loola

Elegtarooniga ee

jeedaa shayga sida gaayaha ah ee ay ku
jirto Nokotinta iyo tuumbada u gudbisa
jidhka dadka qaaca ka kooban
kiimikooyinka fududeeya gubashada
00 leh dhadhan la jeclaysto kala

duawan;

18. “Catt oomOkf 9°CH’ “INT
N7t N7G:0N \go-Pt
N1PAT:  Noo347  OooCent
mL9°  (tavdng, oo p)e (177
mLI° NO@-1k NeAN AL ?97.247
@17 ACIRETT AYINPNE
L9°0T Aooghhoo(C MLI° ChNNT
PCRG hwisT ALPLC 1KIT
AaodPC P99.m- 9°CT hS Pa-Nt

amNee  Ct+  Té& 091
M. TIC APTE AL 1A
av M. ° Aoo-G? L AR
PooONT7 AP PADILS
Aoo-SDT3E (g7 AeohAhA:
Aagvao(Cao(: A“7nhg° mL9°
Aooi @0 FON@®  TPI° AL

el PCPTT AT 09775 @-9°
@ Pt PHALTC $CR @L9°
Pane-C 1Lt AL RO
9. eAL4 F°CHTT hel-9°:

19. “PHar CH 710 (héA
®Lg> oo Nov-p- AP
PmA NS 07760 (opA*
Ne7in: 07Nt 0g90 A
a1 PULONE VIO FTL
7IC 10

20. “ergCar AILOTE Nt
CHIPP 9°CHT hWI°LFT B9°A
ah4-4.27 TCFE @LI° hhaogh,
1m-:

21 ‘AP °CH AR PRTTC
42" TN eHICAP 9CTHd
ATIg°Lot ATIngo) T
A"Th4-4.A YA L VTG

NANLA%0. hAhhd POLAT L&
VS 71L& LT hftHIR:

22 “anntCih  thi?  oohen,

avP1l e TINt ONPSTE AR
TCETALT  MLhA ome9°
MEACA hS T4 MO9°
PPH  ovoot7  MhAATFCLR
ao14P WOl NP
AtmPolam  0NST ooAir
Aot POLETH  avvilf
1@ i

18.

19.

20.

21.

22.

""Cosmetics" means a product that is
used to clean, beautify, add luster or
change the appearance of the body
without changing the shape and
structure of the body and is used as a
raw material of a beauty care product
that is applied to the body or body part
by massaging, pouring, heating,
blowing, spraying or similar methods. ;
Does not include laundry detergents,
products intended to prevent, diagnose,
treat or cure disease, and products that
affect the natural shape or function of
any human body;

"Tobacco product™ means any
substance prepared in whole or in part
from the tobacco leaf for smoking,
inhaling, chewing, sniffing or snuffing;
"Tobacco  industry"  means a
manufacturer, wholesaler, retailer or

importer of tobacco products;

"Tobacco Product Special
Regulatory License" means a license
issued by the Executive to
manufacture, import, distribute or sell
tobacco products and does not include

a business license;

"Electronic Nicotine Delivery
Device' means a cartridge and canister
used with the product as a device to
deliver to the user a vapor containing
emulsifier, such as propylene glycol or
glycerol and additional flavorings, by

means of an electronic heating device;
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23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

""Xayaysiiska iyo Kobcinta
Waxyaabaha Buuriga Laga
Sameeyo" waxaa loola jeedaa dhamaan
war isgaadhsiinta ganacsiga ee si toos ah
ama si dadban lagu xayaysiisyo laguna
kobciyo waxyaabaha buuriga laga
sameeyo;

"Kafaala Qaadaha Buuriga™ waxaa
loola jeedaa dhacdo, fal ama shagsi si
toos ah ama si dadban u xayaysiinaya
kobcinaya isticmaalka
waxyayaabaha buuriga laga sameeyo;

una

""Xawaashaynta Waxyaabaha
Buuriga Laga Sameeyo" waxaa loola
jeedaa buuriga kaligiis ama dhawr nooc
00 buuri la isku daray oo lagu
xawaasheeyay = waxyaabaha keena
maacaanka iyo uduga sida khudaarta,
nacnaca shukulaatada, malabka,
kookaha, dhirta iwm. Xawaashaynta
buura waxaa loola jeedaa buurga ay ku
jiraan maadooyinkani;

"Shiishada™ loola jeedaa
shiishada waxyaabaha buuriga laga
sameeyo lagu cabo oo leh ama aan
lahayn xawaash oo lagu cabbo hal ama
dhawr tuumbo oo lagu daro shiishad ay
ku jiraan biyo ama nooc kale oo dareere
kamid nogon Kkara
xawaashka kala ah malab, khudaar udug
iyo dhahdan macaan u sameeya;

waxaa

ah  waxaana

"Duubista Koowaad" waxaa loola
jeeda duubista koowaad ee badeecada
loo keeno macaamilka oo loo isticmaalo
in lagu duubo ama lagu xidho alaabta;

“Calaamad Sira” waxaa loola jeedaa
calaamad sir ah oo ku qoran badeecada
si loola socdo, 0o ka kooban xariijimo
iyo lambar, loo isticmaalo agoonsi
ahaan si loogu geexo macluumaadka;

“Xayaysiis” waxaa loola jeedaa
warbaahinta guud, xayeysiiska dibadda,
isgaarsiinta, boostada, mareegta
internetka iyo adeegga  fakiska,
shineemo, filim, muugaal, boodhadhka,

ama hababka la midka ah ee xayaysiinta;
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23. “tobacco advertising and promotion”

means any form of commercial
communication, with the aim, effect or
likely effect of promoting a tobacco

product either directly or indirectly;

24. "Tobacco Sponsorship™ means an
that

tobacco production or

event, action or individual

promotes
tobacco use, directly or indirectly, for

this purpose;

25. "Flavored tobacco product™ means,
alone or in combination with other
tobacco ingredients, an unburned or
smoked tobacco flavor that is distinct
from the flavor or tone of tobacco,
such as fruit, chocolate, vanilla,
honey, candy, cocoa, menthol,
alcohol, herbal or spice. Any tobacco
product that contains flavoring or
toning ingredients;

26. "Shisha™ means a tobacco product, with
or without flavorings, in which one or
more pipes are attached and smoked
using a device containing water or
other liquid, and this tobacco product
includes any other ingredient,
including molasses, honey, vegetable
glycerol or various fruit flavors;

27. "Primary packaging" means that
which directly affects the product
delivered to the consumer and is used
to wrap or package the product.

28. “barcode” means a machine-readable
code in the form of numbers and a
pattern of parallel lines printed on and
identifying a product for the purpose of
monitoring by the manufacturer;

29.“advertisement” means includes the
mass media, outdoor advertisement,
telecom, postal, internet website and
fax services, cinema, film, video and
any other related means of
advertisement dissemination;
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30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

“Allaabta Sharcigan Khusaya" waxaa

loola jeedaa cunto, daawo, qalab
caafimaad, waxyaabaha la isku qurxiyo,
buuriga

iyo alaab kasta oo lagu

maamulayo sharcigan;

“Xirfadlayaasha Caafimaadka” waxaa
loola jeedaa dhakhtarka baadha gofka
buka oo adeeg caafimaad bixiya sida
daawaynta iyo qaliinka, ama xirfadle
caafiimaad 00 haysta shahaado uu

hawsha ku gabto;

“Xidhmaynta" waxaa loola jeedaa wax
kasta oo loo isticmaalo in lagu buuxiyo,
lagu xidho ama lagu duubo ama lagu
xidho

waxyaabaha marka hore si garaa loo

badeeco 00 ay ku jiraan
xidho marka dambeena si guud loo wada

xidho ama duubo;

“Sumada” waxaa loola jeedaa dhaman

sumada iyo qoraalada, daabacaada,

shaxda lagu dhejiyo badeecada la
maamulo ama weelka ay ku jirto waxaana

ka mida goraalada gudaha ku jira;

"Diiwaangelinta Hay'adda"

loola jeedaa hayada la diiwaangaliyo si

waxaa

loogu kormeero sharcigan;

"Diiwaangelinta Alaabta" waxaa loola

jeedaa  aqoonsiga  badeecada loo
dabagalayo si waafagsan halbeega ku

munaasibka ah;

"Nidaamka Hubinta Tayada" waxaa
loola jeedaa habraacyada lagu hubinayo
iyo
baadhayo;

tayada fayo-qabka alaabta la

"Warshadaynta" waxaa loola jeedaa
diyaarinta, habaynta, isku darka iyo
buuxinta alaabaha khuseeya bayaanka.

Waxaa kaloo kamida dib u warshadaynta,
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30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

«Regulated product” means any
product administered in accordance with
this proclamation and includes food,
medicine, medical device, cosmetic, and

tobacco products;

“medical professional” means a
physician or other health professional
who is authorized by the appropriate
organ to examine and diagnose human
diseases and treat them by drug, surgical
operations or other related medical

means;

"Packaging” means any article that may
be used for filling, inserting or wrapping
or packing regulated products and
includes the immediate container and

other wrapping materials;

"Label"

written, printed material that is affixed to

means all labels and other

a regulated product or any of its
container or wrapper and includes insert;

“institution registration” means a
recognition granted to regulated
institution in accordance with this

proclamation;

“product registration” means a

recognition granted to regulated product

in accordance with set requirements;

“quality control system” means a

procedure intended to ensure that a
regulated product meets quality and

safety requirements;

“manufacture” means all operations
involved in transforming raw materials
into regulated products under this
proclamation  including in  the
preparation, processing, compounding,
packaging, and repackaging;



Bayaan Tirsi:-240/2017 Bog 1216

hPE £TC 240/2017 1% 1216

Proclamation No 240/2025 Page 1216

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45,

46.

"Qaybinta™ waxaa loola jeedaa
gaybinta jumladalaha ee badeecada
sharcigani khusaysa, marka laga reebo
gofka u qaybinaya gobolada iyo

degmooyinka;

"Shahaadada Kartida" waxaa loola
jeedaa sida baaynkani dhigayo gofka la
siiyo shahaadada kartida ee ka shageeya
diyaarinta,

gaybinta, jumlaynta,

ilaalinta tayada wim:

"Wakaalada Federaalka" waxaa loola
jeedaa Wakaalada Maamulka Cuntada

iyo Dawooyinka ee ltoobiya;

"Wakaalada Deegaanka" waxaa loola
jeedaa Wakaalada Maamulka Cuntada,
iyo
caafimaadka ee Dawlada Deegaanka

Daawooyinka adeegyada

Soomaalida;

"Deegaan™ waxaa loola jeedaa

Dawlada Deegaanka Soomaalida;

"Baaraha' waxaa loola jeedaa xirfadle
loo xilsaaray Deegaanka, Gobolada iyo
Degmooyinka si uu u fuliyo awoodaha
iyo waajibaadka xakamaynta ee ku

Xusan bayaankan;

"Hay'adda Ku Habboon" waxaa loola
jeedaa hay'ado kale oo door ku leh
maamulka hawlaha

lagu sheegay

bayaankan oo sharcigu oggol yahay;

"Qof"

Aadamaha ah

waxaa loola jeedaa qofka
iyo gofka sharcigu

abuuro;

Odhaah kasta 00 muujinaysa jinsiga lab
waxaa kale o0
dhediga.

loo adeegsanayaa

38.

39.

40.

41.

42,

43.

44,

45,

46.
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38. "Distribution" means the wholesale

supply of a controlled product under this
Act, excluding a person who distributes

a product to Zonal and woredas;

39. "Certificate of Competence' means a

certificate issued to any person

providing a controlled product,

preparation, distribution, wholesaler,

quality control service regulated

activity under this proclamation;

40. "Federal Authority" means the

Ethiopian Food and Drug

administration Authority.

41 "Regional Authority™ means the Somali
Regional State Food, Medicine and

Health Care Authority.

42. "Region™ means the Somali Regional

State;

43. "Inspector™ means a professional
assigned to the Region, zonal and

Districts to carry out the powers and

control duties set out in this
proclamation;
44, “"Appropriate body" means, as

applicable, other organs that have a
legitimate interest in the course of
implementation of powers granted

under this proclamation;

45. "Person™ means a natural or judicial

person.

46. Any expression in the male gender

includes the female
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3. Xadka Fulineed ee Bayaanka

lyada oo aan waxba loo dhimayn
iyo Dawladda
Federaalka lagu siisay Bayaankan Tirsi
1112/2011, iyo Xeernidaameed Tirsi
531/2015, Bayaankani wuxuu dhagan

awoodaha xilalka

gal ku vyahay dhaman wixii la
xidhiidha:

1. cuntada, daawooyin, galab
caafimaad, waxyaabaha la isku
qurxiyo, iyo buuriga iyo wixii kale
ee laga sameeyaba ee loogu
talogalay in dadwaynaha ganacsi
ahaan iyo gargaar ahaanba loo
gaadhsiiyo iyo allaabta gaydhin ee
laga hello Dawlada Deegaanka
Soomaalida;

2. lyadoo ay fargada (1) qodobkani
sideeda tahay, bayaankani ma
khuseeyo wixii dalka dibadiisa loo
dhoofinayo ama laga soo dejinayo,
iyo waliba wixii u gudbaya
deegaamada kale ee dalka.

4. Awoodaha
Wakaalada

ivo Waajibaadka

lyada oo aan waxba loo dhimayn
awoodaha iyo waajibaadka sida cad
loogu goondeeyay hay’adda fulinta ee
dawladda federaalka sida ku cad ku
iyo
daawooyinka federaalka ee Bayaan
Tirsi:- 1112/2011 iyo Xeernidaameed
Tirsi 531/2015, wakaalada maamulka

cuntada, daawooyinka iyo adeegyada

bayaanka maamulka cuntada

Caafimaadka ee Dawlada Deegaanka

Soomaalidu  waxay  yeelanaysaa

awoodaha iyo waajibaadka soo socda:

1. In ay dhagan galiso siyaasadaha,
sharciyada, iyo halbeegyada la

xiriira  badeecadaha  khuseeya

bayaankan;
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3. Scope of Application

Without prejudice the powers and
responsibilities vested to the Federal
Authority

no.1112/2019,

by the proclamation

and Regulation no
531/2015, this proclamation shall be

applicable in respect of

1. food, medicine, medical device,

cosmetics, and tobacco product
intended to be placed on the market
or offered, in any other way, for use
by the public and other products and
raw materials within the territory of

the Somali regional state.

2. Nothwithstanding sub article 1 of this
article the proclamation shall not
apply to import, export or cross

regional products.

4. Powers and Duties of the

Reqgional Authority

Without prejudice to the powers and
duties clearly assigned to the federal
executive body pursuant to proclamation
n0.1112/2019 and under Regulation no
531/2015 The Somali Regional State
Food, Drug and Health Servicesre
Authority shall have the following

powers and duties:

1. To enforce the policies, laws, and
standards relating to the regulated

products under this proclamation.
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2. In ay xubin ka nogoto kana qayb
gasho iyadoo ku hadlaysaa magaca
deegaanka guddiyada heer federaal

xidhiidha

khuseeya ama la

ee la badeecadaha
bayaankan
shagaynta deegaamada kale ama

isbahaysiga la midka ah;

3. In ay soo diyaariso bayaanada,
xeernidameedyada iyo awaamiirta ay
shagadu u baahan tahay, markii la
ansaxiyana, ay hogaamiso

hirgalintiis, hadii lagu dhagmi
waayana ay gaado talaabada ku

haboon;

4. In ay soo saarto, cushoonaysiiso ama
kala nogoto shahaado kartiyeedka
khusaysa badeecadaha lagu

gaybinayo deegaanka gudihiisa;

5. In ay isku diba rido dhammaan
ganaaxyada maamul iyo cigaabeed
ee shagadeeda khuseeya,

islamarkaana u bandhigto

dadwayanaha iyadoo u marinaysa

warbaahinta;

6. In ay diiwaangeliso xirfadlayaasha
bixiya adeegyada la-talinta ee ka

hawlgala deegaanka;

7. in ay samayso ama horseedo in la
sameeyo shaybaadh kolba sidii loogu
baahdo, kana qaado tallaabada ku
habboon ee ku salaysan natiijada,
marka uu jiro shaki ama walaac ah in
lagu xadgudbay shuruucda ay ku

shagayso wakaaladu;

8. Inay xidho, la wareegto, amarto in la
gubo ama la soo celiyo, ama la gaado
talaabooyinka kale ee sharciga

islamarkaana kala soo laabato shatiga

kartida cidii ku xadgudbta sharciga;
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2. To be a member and participate on

behalf of the region in national
committees related to the regulated
products or in cooperation with other
similar

regions  or cooperative

alliances;

3. To initiate proclamations, regulations
and directives required for the

activities and implement it upon
approval, or take appropriate measures

those violate it.

4. issue, renew, suspend, or revoke a
certificate of competence or take
appropriate measures on a any product
is intended to be distributed only in the
region;

5. To arrange all adminstrative and
criminal penalities which have been
taken in the region and disseminate
relevant information to the public via

the regional mass media,

6. Register professionals who provide

consulting services regarding

regulated products in the region;

7. Conduct or cause to be conducted
laboratory tests as necessary and
takes appropriate action based on the
results, when there is doubt or

concern that it is a controlled product

that is not in compliance with this

proclamation;

8. Detain, seize, confiscate, order the
disposal or recall of, or take such
other legal measures on a regulated
product that is not in compliance with

this proclamation;
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

in ay fuliso go’aamadeeda iyo
go'aammada ay gaadho dowladda
federaalka ee khuseeya badeecada la
la lala

xidhiyo, gabanayo,

wareegayo, islamarkaana amarto
gubista ama la soo nogoshada
bedeecada ama ay gaado talaabada
kale ku haboon si loo dhawro

caafimaadka bulshada;

In ay la socoto cida kafaalada qaada
hawlaha la xidhiidha xayaysiiska
iyo ay
wakaaladu ku shagada leedahay ee

kobcinta  badeecada
ka baxaya warbaahinta deegaanka
cidii ku xadgudubta talaabada ku
haboon ka gaado;

In ay siiso tababaro iyo taageero la
xidhiidha  shagada
shagaalaheeda iyo

wakaalada
shagaalaha
bahwadaagta islamarkaana

bulshada ku wacyigaliso;

In ay ku meelayso shagaale

kormeera shagooyinka wakaalada;

In ay diyaariso sharciga khidmadda
adeegga iyo ganaaxa maamulka,
una gudbiso cida ay khusayso,
marka la ansaxiyana hirgaliso;

In la shaqayso hay’adaha

ay
dawladda ee ay khusayso si loo
xakameeyo  ganacsiga  sharci-
darrada ah ee la xidhiidha shagada

wakaalada;

In ay go'aamiso shuruudaha laga
rabo inay buuxiyaan xarumaha
cuntada si ay u helaan shahaado
kartida

habraacyo; habraacyadu waa inay

iyadoo loo  marayo
diiradda saaraan heerka xarumaha si

loo xaqiijiyo fayo-gabka cuntada.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

PUNLTAN MG Agomd hiNg AL

N PULINTOT RTTC
POLLLIVE®  9°CHT N9%avAht
Plofl-t ANLATL AN TAMNT
MI°C P07 @A ATINHING

POLLS FT0TT PNTOGA:

+LLTTE (AN 00T 0Tto0y
NH-U7T 0155 AT P2l HAAG
POINEPOPT TCEIT AS 07710C
+0 V7T bbb Ao
e PLCIN:T  TOT  (AAI®
av OO

e LD

ANF8LLP ACI°E LMNSBAN::

NPLLBM- AN 4270, WA DAMS

LAMAN: £ PLCIN:

ACTVNLNN 7HN AT EAN::

CETTC 0Né PoLLehG D7

AJERTC LooLOA::

CAININT  NRP  tovt  AS
PAN TS84 P avde™ (KD AT P
A°Y.aoAnt+@-

A CPCON:

MALP 0P PLCIN::

A2 AN 26 OC NHLLH V-
T & RPTTC AL A0

WATF@- Poo 30T AhAT IC 01.9¢-

LOCA:
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£1he. oo’y AAOVFar.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Implement appropriate decisions of
the federal government, regarding
regulated products that shall be
detained, seized, confiscated, order
the disposal or recalled, or other legal

measures to protect public health;

Monitor the advertising, promation,

and sponsorship activities
broadcasted through media outlets in
the region relating to the regulated
products comply with the law; and
shall take appropriate administrative

action in the event of a violation;

provide training and support
regarding the regulated products to its
staffies and to the relevant bodies and

creates awareness for the community;

Assign an inspector to carry out
inspection work.
Initiate service fee and administrative

fine regulation and submit to the
concerned organ, implement it upon

approval;

Collaborate with the relevant
government bodies to control
illegal trade relating to the

regulated products;

Determine the requirements to be met
by the food establishments in order to
obtain a certificate of competency
through guidelines; the guidelines
shall the level of

focus on

establishments to ensure food safety.
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QAYBTA LABAD

MAAMULKA FAYO-QABKA

LA L (Y o

e LVTr AHSRC

dib loo cusboonaysiiyaa;

. wakaalada Deegaanku waa in ay
soo saarto awaamiir khusaysa
shuruudaha shahaadada Kkartida,
fayo-gqabka cuntda iyo darajadaa
hay'adaha cuntada.

CUNTADA
5. m¥AA
. Guud Ahaan
1. AUNLFAN  AIN2AT  P9L4CN

. Cunto kasta oo dadweynaha la siiyo YyEDIC 9NN Uk Phmnd
waa |'nay ahaato mid fayo-gabta, oo o WA
buuxisa halbeegyada;

2. ME®9° PN AN

. Soob'aha cunto hblxmzju hwaa |r.1ay APCOLPT PIN LUl 248 WG

uuxiyaan shuruudaha iyo
N4.CF T179A T AdT::
halbeegyada fayo-gabka cuntada; Tenac “a.

. Wakaalada Deegaanku waxay gees- 3. fhad AAMAMNT NTVTE@9 k9
sadexaad ka dalban kartaa samaynta COLPCN NN LUTTET PULL7IA
daraasada giimaynta heerka u OAao P A%L1T  +P0LrT
hogaansanaanta shuruucda fay- CADF PONTE @17 POeIeLY T
gabka cuntada ay bixiyaan NG DMt AMed CTAN:
hay'adaha cuntada;

. Wakaalada Deegaanku waa in ay la 4. fRAf MANATTT MUIC he® 248
socota  fayo-gabka  cuntada NoM  NFI4CE oohlt NhAA:
deegaanka ka soo baxda iyadoo lagu @.NT  POLTY INT LU
salaynayo halbeega federaalka; LEMMELA::

. Cuntada waa in aan lagu darin cunto 5 o9yEm9® 990 ¢-hAhA P9
kale oo ay ku daristeedu reeban tahay,

. . oY, @LI° NOLLPLD PPN
islamrkaana waa in aan cuntada lagu

darin in ka badan xadiga cuntada kale B oM AL 0 fH CANTI"::
ee la ogol yahay in lagu daro;

. Diiwangelinta iyo Cusboonaysiinta | 6. £2°701 77& +£9° hAgveoHIN A4S
Goobaha Ganacsiga Cuntada AL AT

. Goob kasta oo ka mid ah goobaha

. . . 1. 27%m9° P9 1L g9
ganacsiga cuntada iyo kuwa bixiya
adeegga cuntada waa in laga N7 7% 06 AL hoeaTIok
diiwaan geliyo wakaalada iyadoo la Nét PPt 901 NJoNT
siinayo shahaado kartiyeedka ka hor NAAA AAOANT aoaoHIN hANT:
intaysan ku bilaabin ganacsiga
. 2. ?9°9710 faks TR NPT
cuntada;
992010, (1Gav-t: avFL0 hANT::

. Shahaadooyinka goobaha ganacsiga

cuntada waa in sanad kasta hal mar  |3. PhadA AANAMT NPT T1L018,

AT ao%IAT  AATLINT -
aNLCPTF  Navavd P  LMOGA::
aoavd @ PULLHTF® aoNd.CAT
P90 LUTIH? ATLDNT
N7LLeOTA ood S ko9
LLE £7TA LIPS

PART TWO

FOOD SAFETY ADMINISTRATION

5.

6.

Lo

General

Any food offered to the public shall

be safe, and meets standards;

Any food service providers shall
meet the food safety requirements

and standards;

The regional authority may request
third-party conformity assessment
regarding the safety of food provided

by food institutions;

The regional authority shall regulate
the safety of food based on the

national standard;

No food shall contain any prohibited

food additives or exceed the

permitted amount of food additives.

Reqistration _of Food Trade
Establishment and Renewal

Any food trade establishments and
food shall be

registered with the regional Authority

service providers

by issuing a certificate of competence

before engaging in the food business;

The Food

competence of certificate shall be

trade establishments’

renewed annually;

The Regional Authority may
determine the requirements of a
certificate of competence. The

directive shall contain requirements
for food safety and take the level of

institutions into consideration.
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7. Diiwangelinta Cuntada

Wakaaladu waa in ay codsiga
goobaha cuntada ka shageeya u
ansaxisaa

diiwaangalisaa  una

islamrkaana wargalisa;

Wakaaladu waa in ay cuntada
khatarteedu sareyso ama u baahan
xakameyn si gaara 0o u diiwaan
galisaa iyadoo marinaysa
nidaamka ansaxinta. wakaaladu
waa in ay Soo saartaa liiska
cuntada ee loo baaahan yahay in
lagu diiwaan geliyo nidaamka

ansaxinta.

Diiwaangelinta cuntada ee

Wakaalada waa in dib loo
cusboonaysiiyaa shantii sanaba hal
mar.

Goobta libka, Soo Saarista,

Diyaarinta, Kaydinta, Safrinta

Cuntada

. Hay’ad kasta oo ka ganacsata
cuntada waxa ay masuul ka tahay in
galabka loo isticmaalo samaynta,
kaydinta, diyaarinta iyo safrinta ee
xidhiidhka tooska ah la leh cuntadu
yahay mid nadiif ah oo aanu sinaba u
gaadhsiinayn cuntada kharibaad,
islamarkaana buuxisaa shuruudaha

fao-gabka cuntada.

. Ka sokow masuuliyadda ku xusan
fargada (1) ee qodabkan, hay’ad
kasta 0o ka ganacsata cuntada waxay
mas’uul ka tahay hubinta in goobta
loo isticmaalo samaynta, diyaarinta,
kaydinta iyo iibinta cuntada ay
tahay mid ka caagan oo ka fog wax

kasta oo kharibaya cuntada.

7.

NAZ°7N 7°1H10

AANANT- NPT 79,011,
NFamo (@ P9%00lt P00
°9 0P ©L9° N°INL4 L

OC% T avooHIN AN

PO LLET® 5 e me9°
TP RTTC  PULLNLAIT O
eI P°CHT NoINLPe NCIT
L.aoH10A NoMe+e  0CY T
Po%.ooH0 PI°N GLTPTT PhAN

AAOANNT7 HCHC LOMA::

NaAAN £91.2L7 £I°N I°HINLT

neag°0- haol: aonG L%
ANVT@.::
9o 9ol ARIADAT
HIEAE  CTTFTE T19FH
®Le9 aoAT

@I M LIS 9O
(54 PATA ATVt
ANININT TIDET @g9”
A%13FH WA POl A
®LI° hg°M- IC +THE 1HrE

% A AU av\ 4 ¢ TRVG -
eHmNPS  NCTIE@9° aopih-
o7 ANhAE PUIEIATS
VT ooNLCPT PoLeoA

ao P15 COUDTIT DALTE AT

MY AR ThA0-a7ed (1)
nteaomm-  UALTE O Fen2T4
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AZ°7N b PAdA T E
NPt 0L9° ot A1ANTNT
Pol@-A  AhON, 9T ANAA
N7LTFA TIC 908G €l aolPrd
PUNL01T VALTE hANd::

8. Food

7. Food Registration

1. Any food shall be registered by the
regional authority through either

notification or approval.

2. Food products that have a high level
of risk or require strict control shall
be registered under the regional
approval system. The Regional

Authority issues a list of food to be

registered through the approval

system.

3. Food registration by the regional
authority shall be renewed every

five years.

Manufacturing,
Preparation, Storage, Transport,

or Selling Place

1. Any food trade establishment is
responsible for ensuring that the
equipment used for the production,
storage, preparation, or transportation
of food or equipment that has direct
contact with the food is hygienic and
does not expose the food to

contamination in any way, and meets

the applicable safety requirements.

2. In addition to the responsibility set
forth in sub-article (1) of this article,
any food trade establishment shall be
responsible for ensuring that the area
used for the production, preparation,
storage, or sale of food is free and
away from that

anything may

contaminate the food.
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3. Goob kasta oo ka ganacsata cuntada
waxay isticmaali kartaa galab ama
alaab xidhiidh toos ah la leh cuntada

haddii  ay

shuruudaha fayo-gabka cuntada,

keliya buuxiso
waa inay cida ku habooni markuu
mudo la joogaba shirabtaa.

4. Goob kasta 00 ka ganacsata cuntada
waxay mas'uul ka tahay inay hubiso
in cuntada loo kaydiyo, loo safriyo,
ama loo iibinayo hanaan ilaalinaya
fayo-gabkeeda, haddii loo baahdana
heerka kula loo gaboojiyo.

5. Goob kasta 00 ka ganacsata cuntada
waxa ku waajib ah in ay siiso
macluumaad ku filan macmiilka oo
la xidhiidha habka iyo isticmaalka

cuntada ay iibinayso.

6. Nakhshadeynta iyo dhismaha
galabka loo adeegsado diyaarinta
ama samaynta cuntada waa in uu
noqdaa weel aan wax wasakh ah,
midab, dhadhan,

gudbinayn cuntada.

ama ur ah u

7. cuntadu waa in ay saafi ka tahay
hadhaa kiimikaad oo ay ku jiraan
sunta cayayaanka, bacriminta,

daawada xoolaha, kiimikooyinka

cuntada lagu daro, kiimikooyinka
nadiifinta, walxo shucaac ah, iyo
wasakhooyin kale oo ka sarreeya
halbeega ugu sarreeya ee ay Soo
saarto ama ay gaadato cida ku

shagada leh.

8. Hayad kasta 00 soo saarta cuntada

waa in ay hirgeliso nidaamka
hubinta tayada si loo hubiyo fay-
gabka cuntada ay soo saarto si
awaamiirta ka

waafagsan S00

baxday Dawlada Deegaanka.

3. TN ®9° PI°M A£9° h9°M- OC
+PHEF Tah, PAD ovALP ®ELI°
09 NAT0 Qheohé-kE 7LD
AS Ak aol 1T PANTT avAse
A0 QA AhA NPLH®- DA T
hant::

4. @I PPN FLIC P9
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oM Gvé PPHPH ATOAET
mAN$ “TheVF+H: TPy oo T
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6.

7.

. Every food trade establishment may

use equipment or material with direct
contact in the food only if it fulfills
safety requirements and shall ensure
that devices are periodically calibrated

by an appropriate organ.

. Every food trade establishment shall

be responsible to ensure that food is
stored, transported, or placed for sale
in such a way that its safety is
preserved and, if necessary, a proper

cold chain is maintained.

. Any food trade establishment shall be

obliged to provide sufficient

information to the consumer regarding
the handling and use of the food it
sells.

The design and construction of
equipment used in food preparation
or production shall not transfer any
impurities, color, taste, or odor from
the equipment or food container to

the food.

Any food product may not have
chemical residue including pesticide,
animal food

fertilizer, medicine,

additive chemical, cleaning
chemical, a radioactive substance,
and other contaminants above the
maximum level issued or adopted by

the appropriate organ.

Any food manufacturer shall

implement a quality assurance
system to ensure the safety of the
food it produces according to the
directive issued by the Regional

Authority.
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9. Goob kasta 00 ka ganacsata cuntada
waa in loo oggolaadaa in ay ku
kaydiso cuntada meel ka baxsan
goobteeda marka ay ansixiso
Wakaalada Deegaanku.

10. Waxaa reebban in cuntada lagu
kaydiyo ama la soo bandhigo beec
iyadoo ay cuntadu u baylahsan
tahay gorraxda, roobka,
cayayaanka, jiirka biyaha iyo wax
kasta 0o wax u dhimaya fayo-gabka
cuntada.

11. Cuntada, qalabka, baakadaha,
nagshadeynta, tirada, Qaabka,
dayactirka iyo faahfaahinta
nadaafadda waxaa lagu go'aamin
doonaa awaamiir loo soo saaro

habsami u hirgalinta Bayaankan.

9. Adeegga Cuntada

1. Qof kasta oo bixinaya adeegga
cuntadu waa in uu mas'uul ka nogdaa
hubinta fayo-gabka waxa laga
samanayo cunta iyo cuntadaba;

2. Goob kasta oo bixisa adeegyada
cuntada macaamiisha goobahooda
loogu gaynayaa waa inay mas'uul ka
nogotaa hubinta in nidaamka cuntadu
ku gaadho macaamilku uu yahay mid

badbaado leh.
10. Shagsivaadka Ka Shageeya

Goobaha Cuntada

1. Goob kasta oo adeega cuntada
bixisaa inay
shagaalaheeda ku hawlan samaynta,
diyaarinta, ama adeegga ee:

waa hubisaa

b). xidhiidh toos ah la leh cuntada in uu
ka fayow yahay xanuunnada ka
dhasha cuntada islamrkaana uu
gaado tallaabo ku habboon oo uu
uga hortagayo cudurrada ka dhasha
cuntada; iyo in ilaaliyo
nadaafadiisa gaarka ah;

uu

9.

10.

11.

9.

1. 75 o9

10
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L.

9. Any food trade establishment shall be

10.

11.

10.

allowed to store food outside of an
area that has been approved by the

Regional Authority.

It is prohibited to store food or offer it
for sale by exposing food to the sun,
rain, vermin, rodents, or anything that
may affect the safety of food.

Food,
materials, design, quantity, layout,

equipment,  packaging

maintenance, and hygiene details
shall be determined by a directive

issued to implement this

proclamation.

Food Service

Any person providing food service
shall be responsible to ensure the
safety of the raw material and the
food;

Any food establishment that provides
door-to-door food delivery services
shall be responsible to ensure that the
system through which the food

reaches to the consumer is safe.

Personnel Working in  Food

Establishments

shall
ensure that its employees who are
the

Every food establishment

engaged in manufacturing,

preparation, or service .

a) who have a direct contact with the

food to be free from food-borne
iliness and take appropriate measure
to prevent food-borne illnesses; and
that he his

personal hygiene.

ensure maintains
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9.

waa in uu xidhaa dhar badbaado oo

habboon;

Qofka masuulka ah sida ku cad
fargada laad ee qodobkan waa in uu
cadeeyaa in shagaaluhu maray
baadhis caafimaad oo uu haysto
shahaado caafimaad uuna tuso
shahaadada marka ay ka codsato

hay’ada kormeerka.

Shaqgaale kasta oo ka shageeya
goobaha adeega cuntada bixiyaa waa
in uu maraa baadhis caafimaad ugu
yaraan lixdii biloodba mar si loo
hubiyo in uu ka fayow yahay
cudurrada ka dhasha cuntada.

Qof kasta oo ka shageeya goobaha
bixiyaha adeega cuntada waxa
waajib ku ah in uu si degdeg ah ugu
wargaliyo hay’adda dawladda ee ku
habboon marka uu tuhmo in dhibaato
caafimaadka oo bulshada wax u
dhimaysaa ka jirto goobta cuntada.

lyadoo aan waxba loo dhimayn godob
hoosaadka (3) ee godobkan,
kormeeruhu waxa uu ku amri karaa
qofka shagaalaha ah in uu maro
baadhitaan caafimaad wakhti kasta,
marka xaalada caafimaad ee
shagaaluhu ay tahay mid laga
shakiyo. Shagaalaha waxa laga
mamnuuci karaa in uu si toos uga
shageeyo cuntada ilaa natiijada laga

0gaanayo.

Qof kasta 0o ka shageeya goobaha
adeega cuntada bixiya waa in uu
gaataa tababar la xidhiidha fayo-
gqabka cuntada. Wakaalada
Deegaanka Soomaalidu waxay ka
SO0 saaraysaa Awaamiir geexaysa
nooca tababarka iyo shagaalaha

gaadanaya.

A) HN, CLVUTIE AANNT aoANA-T
TYLI1T AN

2. W0 A& (1) ool 2994017
%3 LANT W@ O
PUNYCG  IPCavd-  TILLTS YA
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b). wore an appropriate safety clothing;

2. The responsible person as per sub-
article 1 of this provision shall verify
that the employee has undergone a
medical examination and has a
medical certificate and shall show the
certificate when requested by the
supervisory body.

3. Any employee working in a food
establishment shall undergo a health
check-up at least every six months to
ensure he is free from food-borne
diseases.

4. Any person who works in a food
establishment is responsible to
inform immediately the appropriate
government body when there is a
problem in the food establishment
that may harm the public health or
there is a suspicion that a problem
may occur.

5. Without prejudice to sub article (3) of
this provision, the inspector may
order the employee to conduct a
health examination at any time, when
the health condition of the employee
is suspicious. The employee may be
prohibited from working in direct
contact with food until the result is

known.

6. Any staff employed by a food trade
establishment shall receive food
safety  training. The regional
authority may determine the required
food job training to be delivered to

employees by a directive.
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7. Marka qofka ka shageeya goobaha
cuntada uu xidhiidh toos ah la
leeyahay cuntada uu ku dhaco
cudur uu ka qgaaday cuntada,
islamarkaana cudurku yahay
mid dadku is gaadsiiyan, waa
inuu la socodsiiya masuulka
goobta cuntada, masuulka
goobta cuntaduna waa in uu ka
joojiyaa shagada cuntada
shagaalaha una diraa goob
caafimaad.

11. Waxyaabaha Cuntada Lagu Daro

Qofna ma soo saari karo ama ma
diyaarin karo cunto isagoo isticmaalaya
wax cuntada lagu daro oo aan ku jirin
liiska ay soo saartay Wakaalada

Federaalku.

12. Cabitaanka Dhalaanka iyo

Cuntada Loo Raacin karo

1. Qof kasta kuma qaybin Kkaro,
kumana iibin karo deegaanka
gudihiisa cabitaanka iyo dhalaanka
hadaanu ka diiwaangashanayn
Wakaalada Federaalka.

2. lyadoo ay sideeda tahay fargada (1)
ee qodobkani, gof kastaa ma gaybin
karao, mana gadi karo cabitaanka
iyo dhalaanka hadaanu shahaado
kartiyeed ka haysan Wakaalada
Deegaanka.

13. Xoojinta Nafagada Cuntada

1. Marka ay wakaalada deegaanku
amarato in la xoojiyo nafagada
cuntada, ay reeban tahay soo saarista,
gaybinta ama iibinta cuntada
gaarkood iyadoon la xoojin nafagada
cuntada;

2. Qodobkan  “xoojinta  nafaqada
cuntada” waxa loola jeedaa in lagu
daro hal nafago ama in ka badan si
looga hortago nafaqo yaraanta ay gayb
kamida ama bulshada dhamanteed
wajahday;
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7. When a person who works in a food
establishment and has direct contact
with the food becomes infected with a
disease that can be transmitted from
person to person due to food, he shall
inform the relevant person in charge.
The person in charge of the reported
food establishment shall prevent the
employee from working in direct
contact with food and shall go to a
health facility for treatment.

11. Food additive

No person may produce or prepare food
using a food additive that is not included

in the list issued by the federal authority.

12. Infant formula, follow-up

formula and food supplment

1. Any person may not distribute or sell
infant formula, follow up formula
and food supplement in the region
unless registered with a federal
authority.

2. Without prejudice sub-article 1 of
this article, any person who
distributes or sells infant formula,
follow-up  formula and food
supplement  shall  obtain  the
certificate of competence from the
Regional Authority.

13. Food fortification

1. Production, distribution or sell of
certain  food  without  proper
fortification shall be prohibited when
the appropriate body compels to
fortify that specific food.

2. For the purposes of this Article, "food
fortification" means the addition of
one or more nutrients to food to
prevent the deficiency of one or more
nutrients  experienced by the
community or a specific segment of

the community;
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14,

15.

16.

Cid kasta 00 soo saarta ama gaybisa
milixda cuntadu waa in ay hubisaa
in ay ku jirto xaddi caadi ah oo
iodine ah.

Shucaaca Cuntada

Cuntada waa in lagu sii daayaa
xadiga iyo nooca shucaaca fayo-
gabka cuntadu u baahan tahay

. Xakamaynta xadiga shucaaca waa in

lagala kaashadaa cid u xilsaaran.

Machadka shucaaca cuntada waa in
loogu talo galaa inuu nogdo mid leh
hanaan buuxinaya shuruudaha fayo-
gabka iyo nadaafada cuntada.

Hadhaaga shucaaca cunada waa in
aanu dhaafin xadiga uu ku talabixyo
Machadka sharcigu u xilsaaray.

Faa-faahinta hirgalinta godobkan
waxaa lagu xeerin doona Awaamiir.

Fayo-gabka Biyaha Cabitaanka

. Warshadaha samaysa biyaha la cabo

iyo  biyaha  qasabadaba iyo
ganacsatadi sii gaybisaa waa in ay
hubiyaan in biyuhu buuxiyeen
halbeega fayo-qabka ee heer
Federaal.

Waxtarka iyo fayo-gabka
kiimikooyinka biyaha lagu sifeeyaa
ama galabka sifaynta biyaha waa in
kormeeraha caafimaadku u kormeera
si waafagsan halbeegyada ay soo
saartay hayada sharcigu u xilsaaray.

Kormeerka Fayogabka Cuntada
libka

Qof kasta 00 ku hawlan soo saarista
ama gaybinta cuntada waa in uu
lahaada nidaam uu si joogto ah
ugula socdo fayo-gabka cuntada uu

S00 saaro ama gaybiyo.
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3. Anyone who manufactures or
distributes table salt shall ensure that
it contains a standard amount of

iodine.

14. Food for Irradiation

1. Food shall be irradiated in a manner
that meets food safety standards and
with the appropriate type and amount
of radiation.

2. Radiation dose control shall be done in
cooperation with the appropriate
authority.

3. Food radiation institute shall be
designed by fulfilling the appropriate
safety, security and  hygiene
requirements.

4. Any radio Nuclei Residue shall not
exceed the amount recommended by
the accredited institute.

5. details for the implementation of this
article shall be determined by
directive.

15. Drinking Water Safety

1. Any supplier or manufacturer of tap
water or bottled water or other
drinking water shall ensure that the
water meets the national safety
standards.

2. The effectiveness and safety of the
water treatment chemicals or water
filtration  equipment  shall  be
monitored by the health inspector
according to the standards issued by
the appropriate body.

16. Post-Market Safety Monitoring

1. Any person involved in the production
or distribution of food shall have a
system of procedures to continuously
monitor the safety of the food they

produce or distribute.
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. Wakaalada  deegaanku, iyadoo
adeegsanaysa warbaahinta la heli
karo ama qaab kasta oo kale oo
warbaahin ah, waa in ogeysiisaa
dadweynaha ka waantowga cunista
cuntada islamrkaana amarto in laga
S00 ururiyo suuga, ama wakaalada
lafteedu ka soo ururrisaa marka ay
xagiijiso inay cillad dhinaca fayo-
gabka cuntada ahi ka jirto cuntada
gaybiyo iyo mida suuga la keeno,
cunto aan diiwaan gashanayn ee ay
bixiso hay’ad aan diiwaan gashanayn
iyo cuntada aan buuxin shuruudaha

sharcigu dhigayo;

3. Wakaalada Deegaanku waa in ay si
joogto ah ula socotaa fayo-gabka
cuntada suuga si ay u hubiso fay-
gabka cuntada suuga. Haddii la
ogaado in cuntadu cillad leedahay,
waa in la ururiyaa oo la gubaa,
kharashka ku baxa ururrinta iyo gudbista
waa in ay bixiso warshada ama

ganacsatada qaybinaysay.

QAYBTA SADDEXAAD

MAAMULKA DAAWOOYINKA
QALABKA CAAFIMAADKA
1YO IS QURXINTA

Qayb-Hoosaadka Koobaad

Maamulka Daawada iyo Qalabka

Caafimaadka

17. Guud Ahaan
1. Daawo kasta oo ganacsi loo
bandhigaa waa inay buuxisaa

halbeegyada tayada, fayo-gabka iyo
waxtarka ee looga baahan yahay.

. Qalab kasta oo caafimaad oo lagu
shagaynayaa waa inuu buuxiyaa
tayada, fayo-gabka iyo halbeega

waxtarka.
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. When it is confirmed that there is a

safety defect in the food distributed or
served in the market, or when there is
unregistered food or food provided by
an unregistered institution, or when
there is food that does not meet the
requirements set by law, the Regional
Authority may notify the public to
refrain from consuming the food
through accessible mass media or any
other means of advertising and order it
to be collected from the market, or

may collect.

3. The Regional Authority shall regularly

conduct post-market survilance to
ensure the safety of food on the
market. If the product is found to be
defective, the product shall be
collected and disposed; The cost may
be borne by the manufacturer or

distributor as appropriate.

PART THREE

MEDICINES, MEDICAL DEVICES

AND COSMETICS
ADMINISTRATION

Sub-section One

Medicine and Medical Device

Administration

17. General

1.

Any medicine placed into service
shall meet applicable standards of

quality, safety and efficacy.

Any medical device put into service
shall meet quality, safety and efficacy

standards.
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18. Diiwaangelinta Goobaha

Daawooyinka & Qalabka

Caafimaadka

1. Goobaha daawooyinka iyo galabka
caafimaadku waa in aanay ka
ganacsanayn dawooyinka iyo galab
caafimaad iyaga oo aan ka diiwaan
gashanayn Woakaalada Deegaanka
islamarkaana aan haysan shahaadada
kartida.

2. Goobta la siiyo Shahaadada karida
daawada ama qalabka caafimaadku
sinaba uguma sii wareejin karto
shahaadada cid saddexaad.

19. Diiwaangelinta Daawooyinka iyo
Qalabka Caafimaadka

1. Qofna ma gadi karo, mana adeegsan
karo daawo ama galab caafiimaad 0o
aan ka diiwaan  gashanayan
wakaalada federaalka.

2. Wakaalada deegaanku waa in ay
daabacdaa tafaasiisha dawooyinka
iyo galabka caafimaadka ee
diwaangashan iyadoo ka gaadanaysa
liiska wakaalada federaalka.

20. Shagaalaha Ka _ Shageeya

Xarumaha iyo Qalabka

Caafimaadka

1. Farmasiiyada iyo xarumaha galabka
caafimaadku waa in ay
shagaalaysiistaan xirfadle caafimaad,
iyagoo hubinaya in si sharciga
waafasan loo diiwaangaliyay ama
lagu cusboonaysiiyay  shatiga
xirfadlaha islamrkaana agoon u
leeyahay gudashada shagada.

2. Xirfadle kasta oo caafimaad oo ka
shageeya daawada ama goobaha
galabka caafimaadka waa in uu la
socodsiiyaa wakaalada deegaanka
ama hay’adaha ku shaqada leh marka
ay timaado dhibaatooyin la xiriira
tayada, fayo-gabka iyo waxtarka
daawooyinka ama galabka
caafimaadka ee wax u dhimaya
caafimaadka bulshada.
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18. Registration of Medicine and

Medical Device Establishments

1. Medicine and Medical Device
Establishments shall not engage in
medicine or medical device trade
without being registered with the
Regional Authority and without
having a certificate of competence.

2. The certificate of competence of
medicine  or  medical  device
establishment shall not be transferred

to a third party in any form.

19. Reqistration of Medicines and

Medical Devices
1. Itis prohibited for any person to sell or
use any unregistered medicine or
medical device by the Federal
Authority.

2. The Regional Authority shall publish
the details of registered medicines and
medical equipment in any possible
means by taking the list from the
Federal Authority.

20. Personnel working in Medicine

and medical device institution

1. Any pharmaceutical or medical device
establishment shall be responsible for
hiring a professional related to
medicine or medical device product
preparation to ensure that they are
professionally registered or have a
renewed professional license and that
they are qualified to do the job.

2. Every health professional who works
in a medicine or medical device
facility shall inform the regional
authority or the appropriate body when
there are problems related to the
quality, safety, and effectiveness of
medicines or medical devices that may
harm the public's health.



Bayaan Tirsi:- 240/2017 Bog 1229

APE #TC:- 240/2017 1% 1229

Proclamation No. 240/2025 Page 1229

21. Kaydinta, Safrinta, iyo libinta

Daawooyinka _iyo  Qalabka

Caafimaadka

1. Goobaha Daawada ama qalabka

caafimaadka ama qofka kale ee ay
khusaysaa waa inuu hubiya in
badeecad kasta 0o ay gacanta ku
hayaan loo kaydiyo, loo
islimarkaana loo gado si waafagsan
hab-dhaganka kaydinta iyo gaybinta
wanaagsan iyo si loo dhawro tayada,
fayo-gabka, habsami u shagaynta
ama waxtarka dawaada iyo galabka.

raro,

. Qof kasta oo tafaariigle ka ah
daawada iyo galabka caafimaadku
waa inuu hirgeliyaa nidaamka
hubinta tayada iyo badgabka si loo
dhawro tayada iyo fayo-gabka
daawada ama galabka caafimaadka.

. Shagaalaha gaadiidka ka shageeya ee
gaada daawada ama qalabka
caafimaadka waa in laga badbaadiyo
wax kasta 0o kiimiko ah, wax jidh
ahaan u gaadha ama ili-maragtay
wasakhaysan ah ee ay ka qaadi
karaan daawada iyo qalabka
caafimaadka.

. Xarumaha daawada ama qalabka
caafimaadku uma wareejin karaan
haba yaraatee wax daawo ama
galabka caafimaad ee ay gacanta ku
hayaan si ka baxsan sharciga iyagoon

wargalin wakaalada deegaanka.

. Farmasiiyada ~ ama  xurumaha
tafaariigda ku gada daawada ama
galabka caafimaadka jumlad ahaan
uma gadi karaan daawada iyo

galabka caafimaadka.

. Way reeban tahay in daawo la gado
hadii aan la raacin awaamiirta
federaalka ee faraysa in giimaha
daawada tafaariiqda ah lagu dul

dhejiyo daawada.
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21. Storage, Transportation and Sale

of Medicines and  Medical

Equipment

The medicine or medical device
institution or another appropriate
person shall ensure that every product
under its possession is stored,
transported, and sold in accordance
with good storage and distribution
practices and in such a way that its
quality, safety, and efficacy or
effectiveness is maintained.

Every medicine or medical device
retailer shall implement a quality
assurance system to ensure the
quality and safety of the medicine or

medical device.
Every part of a transportation

equipment having direct contact with
the medicine or medical device shall
be clean and shall not render the
product to cause any chemical,
physical, or microbiological

contamination.

No medicine or medical device
institution may transfer any medicine
or medical device under its
possession outside of the recognized
chain  without

trade having a

legitimate ground and, as
appropriate, notifying the Regional

Authority.

A retailer of medicine or medical

device shall not engage in the
wholesale trade of any medicine or

medical device.

No person shall sell any medicine for
which the retail sale price is not
posted in accordance with the
directive

Authority.

issued by the Federal
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7. Waa in ay hay’adda caafimaadka u
xil-saarani  xagiijiso in  nooca
daawadu ay tahay mid waafagsan
heerkii looga baahnaa iyo in
xirfadlaha caafimaadka ee daawadda
gacanta ku hayaa haysto oggolaansho

sharciga waafagsan.

8. Xarumaha gada daawada iyo galabka
caafimaadku waa in ay iibsadaha
silyaan jiwanka, islamarkaana ay
kaydiyaan juwanada ay ku gadaan

daawada iyo galabka caafimaadka.

9. Xarumaha daawada ama galabka
caafimaad soo saaraa waa in ay ugu
horayn gudoomaan dalabka iibiyaha
ama amarka ay ka helaan iibsadaha
marka ay gadayaan daawada ama

galabka daawada.

22. Dhiiga_iyo Waxyaalaha Dhiiga
Laga Sameeyo

1. Wakaalada deegaanka 00 raacaysa
bayaanka federaalka ee tirsigiisu
yahay 1112/2011, shuruucda kale
fulinta, halbeegyada iyo shuruudaha,
waxay xakamayn kartaa islamrkaana
kormeeri  kartaa  dhiigga iyo
waxyaabaha dhiiga laga dhaliyo.

2. lyadoo godob- hoosaadka 1-aad ee
godobkan sidiisa yahay, wakaalada
federaalka ayaa bixinaysa
shahaadada u-galmitaanka

dawooyinka laga dhaliyo dhiigga.

23. Daawooyinka Maandooriyaha &
Dhimirka & Kiimikooyinka
Khatarta Badan

1. Kaliyawaxaa la kaydin karaa, la rari
karaa, la hayn karaa ama la iibin
karaa daawooyinka maandooriyha,
daawooyinka  dhimairka  iyo
kimikooyinka katarta badan marka
la raaco shuruudaha u degsan.

7.

8.

9.

22.

1.

23.
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7. It shall be the responsibility of the
health institution to ensure that the
type of medicine it possesses are in
accordance with its level, and the
health professional who has access to
the  medicine has appropriate

authorization.

8. Any medicine or medical device
establishment is responsible for giving
a sales receipt to the buyer when
selling a medicine or medical device
and keeping the purchase receipt when

purchasing.

9. Any medicine or medical device
manufacturer or distributor shall first
receive a sales invoice or purchase
order from the buyer when selling a
medicine or medical device.

23. Blood and blood products

1. Regarding the control of blood and
blood products, the Regional
Authority provides and supervises the
certificate of competence based on the
Food and Medicine Administration
Proclamation No. 1112/2011 and
other enforcement laws, standards,
and requirements.

2. Notwithstanding sub-article 1 of this
provision, the federal authority shall
issue the certificate of eligibility for

medicines produced from blood.

23. Narcotic and Psychotropic

Medicines and Precursor

Chemicals

1. Any narcotic and psychotropic
medicine or precursor chemical shall
be stored, transported, possessed, or
sold only in compliance with

applicable requirements.
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2. Kaliya waxaa sanduug qufulan ama
qgol gooniya oo uu furihiisa haysto ku
hayn kara wargada qoraalka
daawooyinka maandooriyaha,
daawooyinka dhimirka farmasiile
idman.

3. Tafaariiglaha iyo xarumaha caafimaad
ee ku hawlan ka ganacsiga
maandooriyaha iyo dawooyinka
dhimirka  ama kiimikooyinka
khatarta badan waxaa looga baahan
yahay inay xafidaan xogta la
xidhiidha ganacsiga, saadaasha
dalabka, iyo warbixinta.

24. Qorista Waraagaha Daawooyinka

Maandooriyaha iyo Dhimirka

1. Xirfadle kasta oo caafimaad waxa uu
qgori karaa dawooyinka
maandooriyaha iyo dhimirka kaliya
marka uu joogo xarun caafimaad 0o
loo oggolaaday in ay gabato ama
keento dawooyinka.

2. Xirfadle kasta oo caafimaad waxaa
ka reeban inuu naftiisa u qoro
dawooyinka maandooriyaha ah iyo
kuwa dhimirka.

3. Qorista daawada maandooriyaha ama
dhimirka waa in lagu qoraa wargad
dhakhtar goray oo u kala gaar ah
maandooriyiyaha iyo dhimirka siday
u kala horreeyaan.

4. Haddii dhakhtarku khalad sameeyo
ama uu go’aankiisa beddelo isagoo
ku goray dawooyinka
maandooriyaha iyo dhimirka
xaashida qoraalka daawada, xaashida
goraalka ee laga noqday qoraalkeeda
waa in dhagso la iskugu laabaa oo
lagu lifaagaa buugii laga jaray.

5. Ka dib marka assalka xaashida
goraalka daawada maandooriyaha
iyo dhimirka la siiyo bukaanka,
nuqulkeeda kale waa in lagu reebaa
galka qorista daawada.

24.

SChkh hS ALPTCThH
AT Y o &DLRT
aoHI AG COMHN @LPPT AT
aa@- 0+Ar- ANNC @L9°
A7PAPLD N7I2FAN AT o0 T
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Lol ¢ AL PHNO%Y¢-
ahd4.27 TCFL AT mS +£9°
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ao & AT “IHH UL TA-
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ANIATOT TIPLA DL RAT
MG &9 ANF 10

MED9° Cchh9PS  OAoo-¢
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hLTAI::

SChth ao @31 oLI”
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AGHTC TR o5 F AR TTH
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PSChtn AS AGhTCTh oo T
NN @i+t AL PVAICS
M\eo-P@ AAE NAAT  ©L9
van? NPLC CHAG®? “IH
oL+t AT AR N7IME hTe-H
ALTIMA gobadT hANT::
PSChth hS AL TCTh
oo &SAT  hFHH 0ZA PO
ol PSOF AFhUL@- NovamTt
PR NPTl IC ool haNT::

. Narcotic and psychotropic medicines,

records, and prescriptions for these

medicines are kept in a lockable box.

. Any retailer, and health institution

engaged in the business of narcotic

and psychotropic medicines or
precursor chemicals is required to
keep the information related to the

business, demand forecast, and report.

24. Prescription of narcotic _and

psychotropic medicines

Any medical professional can
prescribe narcotic and psychotropic
medicines only in a health institution
that is authorized to hold or supply

medicines.

Any medical professional shall not
prescribe narcotic and psychotropic

medicines for himself.

The prescription of a narcotic or
psychotropic medicine shall be made
on a special narcotic or psychotropic

prescription paper, respectively.

If the doctor makes a mistake or
changes his mind while writing
narcotic and psychotropic medication
sheet, the
damaged prescription sheet shall be

on the prescription
folded once and kept intact with the
pad.

After issuance of the original of any
narcotic and psychotropic
prescription to the patient, its copy
shall

folder.

remain in the prescription
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6. Way reeban daawo

maandooriye iyo dhimir lagu wada

tahay in

goro hal wargad dhakhtar.

7. Wargadda qoraalka daawadu wax
saameyn ah ma yeelanayso shan iyo
toban maalmood ka dib, laga bilaabo

maalinta la goray.

8. Waa in ugu yaraan shan sano lagu
xafida xarunta caafimaadka nuqul ka
mida xaashida qoraalka daawooyinka
maandooriyaha
dhimirka.

iyo daawooyinka

9. Qodobbada bayaankan ee ku saabsan

bixinta xaashida goraalka
dawooyinka dhakhtarka waa in lagu
dabaqo dawooyinka maandooriyaha

iyo dhimirka kolba sidii ku habboon.

25. Isticmaalka Dawooyinka

Maandooriyaha iyo Dawooyinka
Dhimirka

Dhaman xarumaha caafimaadka ama

tafaariiglayaasha  daawooyinka loo
sharciyeeyay in ay bakhaaradooda ku
hayaan dawooyinka maandooriyaha iyo
dhimirku waxay ku gori karaan daawada
iyagoo isticmaalaya
iyo dhimirka kadib

markay u hogaansaman shuruudahan

goraalka

maandooriyaha

s00 socda:

1. markii laga arko magaca buuxa ee
xirfadlaha caafimaadka ee amray
daawada xaashida goraalka
daawada iyo shaabadda goobta
caafimaadka ee wargadda qoraalka
dawada ku taaal;

2. marka xaashida qoraalka daawadu
tahay assal, goran ama
daabacan oo aan lahayn wax khalad
ah;

xaashi

6. NA7L PO @l+T AL PSChn
AS AGhTCTh oo T7 (W
AL TIHH hQTFAI":

7. 1% UMMM @+ hhR40T 1H
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8. f?49Chth hq AL TCTh
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9. NHY APE Moot I
@Lb T NF ONTLI LN o &DLPT
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6. Itis prohibited to prescribe more than

one narcotic and psychotropic

medicine on one prescription paper .

7. prescription paper shall have no
effect after fifteen days from the day

it is prescribed.

8. copy of the prescription for narcotic
and psychotropic medications shall

be kept by the facility for at least five

years.
9. Provisions of this proclamation
provided in respect of the

dispensation of prescription
medicines shall be applicable to
narcotic and psychotropic medicines,

as appropriate.

25. The Use of

Psychotropic Medicines

Narcotic __and

Any health facility or medicine retailer

authorized to stock narcotic and
psychotropic medicines may prescribe
the medicine through the prescription of
narcotic and psychotropic medicines after

following the folowing requirements: -

1. The presence of the full name of the
health professional who ordered the
medicine and the seal of the health

facility on the prescription sheet;

2. The prescription shall be original,
and the writing or print on the paper

shall not contain an error;
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3.

marka daawooyinka maandooriyaha
oo lagu qoro xaashida qoraalka
dawooyinka maandooriyaha ah iyo
daawooyinka dhimirka u gaarka ah;

marka tirsiga taxanaha ee ku goran
xaashida qoraalka daawadu si fiican
loo akhriyi karo iyo

marka aan wax ka badan hal dawo
maandooriye ama dhimir aan lagu
qgorin hal warqgad, wargad dhakhtar,
ee aanay wargada dhakhtarku
gorayna dhaafin shan iyo toban
maalmood laga bilaabo maalintii la

goray.

26. Isku-darka Daawada

1.

Isku-darka dawada waa in uu
sameeyaa 00 kaliya xirfadle farmasii
00 idman oo ku sugan gudaha xarun
idman.

. Si waafagsan shuruudaha degsan,

farmasiilaha shatiga haystaa, marka
uu dhiibayo daawada uu goray
xirfadle  caafimaad, si  aanay
waxyeello u geysan
isticmaalayaasha, waa in uu hubiyo
in aanay ku jirin wax la mamnuucay.

Xirfadlayaasha Farmasiiyada ee
sharciga u haysta isku darista
dawooyinku waa in ay xagiijiyaan
maaddooyinka  dawooyinka  ee
firfircoon ee loo isticmaalo isku-
darka daawada ay yihiin gayb la
oggolaaday o0 ka tirsan dawooyinka
kale ee ka diiwaangashan wakaalada
federaalka.

goraalka dawada waa in lagu
kaydiyaa goobta uu ka shageeyo
xirfadlaha dawada isku daray;

Farmasiilaha iyo rugta ganacsiga
dawooyinku waxay si wada jir ah iyo
si gooni gooni ah ugu goolan yihiin
waxyeelada caafimaad ahaan iyo jidh
ahaanba uga dhalata isku darka
daawooyinka ku kooban farsigiisa
ama rugta ganasiga ee aan meel kale
ka diiwaangahsnayn;

26.
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26.

Narcotic medicines being prescribed
by narcotic medicine prescriptions
and psychotropic medicines being
prescribed by psychotropic medicine
prescriptions;

The presence of readable series
numbers on the prescription paper
and

No more than one narcotic and
psychotropic medicine are prescribed
on one  prescription  paper,
prescription paper  and no
prescription passed fifteen days from
the day it is prescribed.

Medicine Compounding

Medicine compounding shall only be
performed by an authorized
pharmacy professional and within an
authorized institution.

A licensed pharmacist, when
dispensing a medicine prescribed by
an appropriate medical professional,
shall have the duty to ensure that it
does not contain any prohibited
content and does not harm the user
according to applicable
requirements.

Every pharmacy professional who is
authorized to perform medicine
compounding shall ensure that any
active pharmaceutical ingredients
used to compound a medicine are an
authorized component in other
medicine registered by the Federal
Authority.

The medicine prescription shall be
kept in the medicine compounding
professional possession;

The pharmacist and the
pharmaceutical business
establishment are jointly and

severally liable for any health or
physical injury caused by the use of a
preservative in medicinal herbs that
is not available in other registered
medicines.
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Farmasiiyada ka shageeya isku
darka dawooyinku waa in ay hayaan
xog dhameeystiran 00 noocyada

dawooyinka laysku daray iyo
magaca iyo ciwaanka cida
isticmaashay dawada;

Farmasiiyada dawooyinka isku

daraa waa in ay leeyihiin habraac la
xidhiidha isku darka dawooyinka.

27. Qoraalka Dawada iyo Xaashida

Qorista Dawada

. Kaliya xirfadle caafimaad oo idman

ayaa dawo qori kara daawada.

. Xirfadle kasta oo caafimaad waa inuu
u goraa dawooyinka si waafagsan
nidaamka guud ee adeegga
caafimaadka Dalka iyo habracaa
qoraalka dawooyinka isagoo kaliya
xaashida

adeegsanaya goraalka

dawada.

. Hadii aanay wakaalada federaalku

gaabkale fasaxin, xirfadlaha
caafimaadku waa inuu goraa magaca

guud ee daawa.

. Xirfadle kasta oo caafimaad oo loo
oggolaado inuu qoro dawo waa

inuu  hubiyo in dhammaan
macluumaadka looga baahan yahay
dawada la

wargadda  qoraalka

buuxiyey.

. Qadarka iyo qaabka dawada lidka ku
ah bakteeriyada waa in ay yeeshaan
gaab isku mid ah 00 buuxiya
shuruudaha guud ee dalka u degsan

bixinta adeega caafimaad.

. Hadii aanay jirina xaalada degdega ah,
qoraalka wargadda daawada waa in
la bixiyaa ka dib marka bukaanku
yeesho diiwaan caafimaad 00
macluumaadka dawada si ku filan

looga helo diiwaanka.

27.
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6.

217.

Any pharmacy that provides
medicinal compounding services
shall have complete information
about each spiced medicine,
including the name and address of
the user.

Any pharmacy that provides
medicinal compounding shall have a
procedure for medicinal
compounding.

Medicine _ Prescription __and
Prescription Paper

Only an authorized medical
professional can prescribe
medication.

Any medical professional shall

prescribe medicine according to the
nationally uniform medical service
and prescription procedure and shall
only use appropriate prescription
paper.

Any medical shall

prescribe medicine by the generic

professional

name of the medicine. Exceptions
shall be made as directed by the
Federal Authority.

Every medical professional
authorized to prescribe a medicine
shall that

information in the prescription paper

ensure all  required
is filled out.

The amount and manner of anti-
microbial medicine
shall

medical

prescription
comply with the uniform
service delivery

requirements.

Unless for emergency situations a
prescription shall be given only after
the patient has got a medical record
and the prescription information is

sufficiently provided in the record.
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7. Waa in ay xirfadlayaasha
caafimaadku siiyaan bukaan nuqul
ka mid ah wargadda daawada
ama nuqul electroonic ah.

28. Daawada Qaybinta iyo
Daawooyinka aan Farmashiyaha

Laga libsan

1. Xirfadlaha farmasiiga ee dawada
bixinayaa waa in uu ku ekaadaa inta
sharcigu u fasaxayo;

2. lyadoo uu jiro godob hoosaadka (1)
ee qodobkan, shuruudaha bixinta
daawada ee xirfadlayaasha kale ee
caafimaadka xaaladaha adag waxaa
lagu go'aamin doonaa awaamiir ka soo
baxa Wakaalada Deegaanka.

3. Dawada waxaa la bixin karaa markii
la codsado ee la raaco halbeega
qoraalka daawada ama u degsan ama
gabka qoraalka daawada ee
elektarooniga ah.

4. lyadoo ay sideeda tahay fargada (3)
ee godobkan, liiska dawooyinka aanu
xirfadle caafiimad qorin ee uu iibiyo
tafaariiglaha dawada waa in lagu
saleeyaa liiska dawooyinka aan
xirfadle caafimaad qorin ee ay soo
saarto dawlada dhexe.

5. Xirfadlayaasha farmasiiyadu waxay
ku bixin karaan tirada dawo lagu
qgorey magaca guud ee qoyska
dawada isagoo kala fahamsiinaya
isticmaalaha dawada labada magac.

6. Marka la bixinayo daawada, xirfadle
kasta oo farmasii waa inuu hubiyo in
bukaanka loo sheegay magaca,
isticmaalka, tilmaamaha isticmaalka,
taxadarka, waxyeelada, iyo
macluumaadka kale ee khuseeya ee
ku saabsan daawada la bixiyay.

7. Way reeban tahay in sinaba loo
bixiyo ama la iibiyo dawo dhacday,
dawo xumaatay, dawo tayadeedu
liidato, dawo la soo garab mariyay
jidkii sharciga ahaa.
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7. A medical practitioner shall provide a
copy of the prescription to the patient
or disclose the same to the patient if

the order is made electronically.

28. Medicine Dispensing, and over-

the-counter medicines

1. Medicine shall only be dispensed by
a pharmacy professional acting
within his scope of practice.

2. Notwithstanding the provisions of
sub-article (1) of this article, the
conditions for the dispensing of
medicine by other health
professionals in compelling
circumstances shall be determined by
directives issued by the regional
authority.

3. Any medication shall be dispensed
upon request based on a standard
prescription form or electronic
prescription.

4. Notwithstanding sub-article (3) of
this article, the list of over-the-
counter medicines sold by the
medicine  retailer  without a
prescription shall be based on the list
of over-the-counter medicines issued
by the federal authority.

5. Every pharmacy professional may
dispense a generic  medicine
prescribed using its brand name..

6. While dispensing a medicine, every
pharmacy professional shall ensure
that the patient is informed about the
identity, use, instruction for use,
precautions, side effects, and other
relevant information about the
dispensed medicine.

7. It shall be prohibited to dispense or
sell, in any way, expired, damaged,
substandard, diverted or illegal
medicine.
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10.

11.

12.

13.

Xirfadlaha farmasiguu waa inuu
iyo
dhamaystiraan loo qoray wargada

hubiyaa sharcinimada in si
dawada ama elektaroonig ah ka hor

inta aan la bixin.

Ka dib marka dawada si waafagsan
godobkan loo bixiyo, xogta lagu
goray wargada dhakhtarku goray
waa in la geliyaa diiwaan ama buug
elektaroonik ah oo loo diyaariyey
ujeedadaas, qoraalka dawadana waa
in fayl lagu ridaa ka dib marka
goruhu shaabadeeyo, magac siiyo,
saxeexo, taariikhdana ku qoro.

Kalkaaliyeyasha caafimaadku waa
in ay wakaalada deegaanka
wargaliyaa marka ay aaminaan inay
dhibaato ka jirto tayada, fayo-gabka

ama waxtarka daawada.

Xirfadlayaasha caafimaadku waa in

ay
faderaalka iyo deegaanka markay

ogaysiiyaan wakaalada

ogaadaan inay jiraan nusgaan la
xidhiidha tayada, badgabka iyo

waxtarka daawada.

Xirfadlayaasha Caafimaadku

marka ay bixinayaan dawada
dhakhtarku soo qoro, waa in ay kala
hadhaan qoraalka daawada, hase
yeeshee hadii aanu wada hayn
dawooyinka la soo qoro, wuxuu dib
ugu qori  xaashidiisa qorista
daawada isagoo kuwada qoraya
dhaman macluumaadkii ku qorana

wargada dhakhtarka.

Qoraalka wargada daawadu waxay
shagaynaysaa ugu badnaan laba

Sano.

10.

11.

12.

13.
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10

11.

12.

13.

. The

shall

ensure the legality and completeness

pharmacy professional

of a paper or electronic prescription

before any dispensation.

. After dispensation of medicine in
accordance with this article, the
information provided under the

prescription shall be logged into a
paper or electronic logbook prepared
for this purpose, and the prescription
shall be filed after being stamped,
named, signed, and dated by the

prescriber.

. Any practitioner who believes there

is a problem with the quality, safety
or efficacy of a medicine shall notify

the regional authority.

Every professional shall notify the

regional authority and federal
authority when he knows of defects
associated with the quality, safety,

and efficacy of medicine.

Every professional when dispensing
medicine prescribed by a doctor,
healthcare professionals must keep
the prescription with them. However,
if they do not have all the prescribed
medications, they must rewrite the
prescription on their own
prescription sheet, including all the

information on the prescription.

Prescriptions shall be valid for at

least two years.
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29. Kala Astaynta Daawooyinka iyo 2o i N . 29. Classification of Medicines and
Qalabka Caafimaadka - MO DET e Medical Devices
av\l P hovheA . .
Wakaalada deegaanku waa inay 1. The Regional Authority shall
kormeertaa hirgalinta amarka kala | 1. ¢z, e.c-a  QANAMT (9L LOMD- supervise the fulfillment of the
astaynta dawooyinka iyo agabka Pfinati i
cafimaad e ay so0  saarto PG URIG aotle aollCHC C|a55.IflcatIOIjl O.f medicines and
medical devices issued by the federal
wakaalada federaalku. aofAl oo\l avl oo PAAN .
authority.
Kala astaynta daawada lagu soo NANANT LEMME-A:: o o
saaray si waafagsan fargada (1) ee 2. The classification of medicine issued
godobkan waa sidan: 2. (LY AR 10-0-074R (1) aow it in accordance with sub-article (1) of
this article shall be as follows:
b) daawada lagu heli karo talada PULOM HCHC PooLD1 T havkLA
xirfadlaha farmasiga, iyada 00 ATLILNAAD: PG a) medicine that will be available on
the advice of a pharmac
aan warqgad dhakhtar qorey jirin, P y
V)  PLATINY @i+l Mooy professional, without a
lagana heli karo oo kaliya o .
B NNeo-g NG ool ANT prescription from an authorized
xarumaha tafaariigda daawada . . .
" prescriber, and available only in
i . ¢ A hS LP NA@-
idman; b d authorized  medicine  retail
t) daawada lagu heli karo oo kaliya Poo@2uh FCFC 49" o0 institutions;
wargad uu goray  xirdale PULTY: b) medicine that will be available
caafimaad oo idman, oo uu A) AN AA@- PVhageS  OAgo-f only on the prescription of an
bixinayo xirfadle farmasii; R AL (oo @5y - authorized medical professional,
and dispensed by a pharmacy
j) daawo lagu heli karo oo kaliya NAgo-£ NF P LA .
professional;
warqad uu qoray  xirfadle | 1) a9an aam- puages apoe-g
caafimaad 0o idman. 00 U bixivo ¢) medicine that will be available
i i , 00 uu bixiy
G LTI S | Ee X ) only on the prescription of an
xirfadle farmasii, iyadoo loogu . . .
QAo  NF P99 LA  IPS authorized medical professional
hogaansamayo xakamaynta i . .
f hiisvad ) CRNGT o30S Domar and dispensed by a pharmacist
waafagsan heshiisyada Qaramada professional, and subject to the
Midoobay  ee daroogada FRChih TRt control measures prescribed in
maandooriyaha, walxaha PALNTC T oot mp9° accordance with the United
xanuunka dhimirka, iyo Kka PSChitn  AS  PAGhICTH Nations Conventions on narcotic
i i drugs, psychotropic substances,
ganacsiga sharci darrada ah ee LT VI-OF 1L EPPC 9 . .p Y! o p .
daroogada maandooriyaha. ama N and illicit traffic in narcotic drug or
walxaha xanuunka dhimirka; _ psychotropic substances;
_ | e?) S AROTE CAIAI0T RLF | d)  medicine classified in accordance
x) Daawooyinka loo kala asteeyo si ]
ALH POLTA: RS with the standard of health
waafagsan halbeega hay'adaha .
institutions, and
caafimaadka, iyo w)  PATAS (N3 2F  ogI9°
. N DRI PT PP AL PILDA e) medicines that will be used for rare
kh) Daawooyinka loo isticmaalo diseases or conditions.
cudurro iyo xaalado dhif ah. LT LT f7IhA
LUPGA::



Bayaan Tirsi:- 240/2017 Bog 1238

APE: ¢TC 240/2017 7% 1238

Proclamation No. 240/2025 Page 1238

30. Dabagalka Dawooyinka Suuga
Lagu Gado

1. Wakaalada Deegaanku waxay ka

gaadi kartaa tallaabooyinka ku
habboon ganacsatada tafaariigqlayda
iyadoo cuskanaysa warbixinnada
dowladda federaalka iyo natiijada
kormeerka suuga kadib.

2. Tafaariiglaydu waa inay sameeyaa
kormeer

xilliyeed ay ugu

kuurgalayaan tayada, fayo-gabka,

iyo waxtarka daawo iyo qalab
caafimaad.

3. Xarumaha iyo  Xirfadlayaasha
caafimaadku waa in  aanay

isticmaalin ama dalban ama bixin
wax galab caafimaad ama dawo ah
00 ay ku dhawaageen wakaaladaha
federaalka iyo deegaanku in ay

ciladaysan yihiin.

4. Waa in si joogto ah loola socdo
tayada ama waxtarka dawooyinka
iyo galab caafimaadka iyo sidoo kale
fayo-qabka daawada ama qalabka

caafimaadka.

5. Markii daawooyinka iyo qalabka
caafimaadku nogdaan kuwo tayo
ahaan u liita ama ciladi gasho, waxaa
qofka ku hawlan xil ka saaran yahay
in uu suuga ka saaro warbixintana u

gudbiyo wakaalada deegaanka.

6. Dawo kasta ama galab caafimaad 00
soo saaraha ama qaybiyaha ayaa
mas'uul ka ah wax kasta 0o nafta ama
dhaawac jirka ah oo ay sababto
arrimaha tayada ama fayo-gabka ee
la xidhiidha nusaanta dawooyinka &

galabka caafimadka.

30.
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30. Post-Market Surveillance

1.

The Regional authority may take
appropriate measures on the retailers
based on the reports of the Federal
Authority and  the  regional
authority’s post- market surveillance

result.

Every retailer shall perform periodic
monitoring of the quality, safety, and
efficacy or effectiveness of every

medicine and medical device.

Any health facility and health
professional shall not use or order or
dispense any medical device or
medicine that has been declared by
the Regional Authority or the federal
device or

authority as medical

medicine problematic.

The

effectiveness of any medicine or

quality, efficiency or

medical device, as appropriate,
regarding the safety of the medicine
or medical device shall be regularly

monitored.

Any person engaged in the

production  or  distribution  of
medicine or medical equipment shall
be responsible for reporting the same
to the regional authority and
withdrawing the product from the
market if the harmful properties of
the product are confirmed or if the

product has a quality problem.

Any medicine or medical device
manufacturer or  distributor is
responsible for any life or bodily
injury caused by quality or safety
issues related to the quality and safety

of medicines and medical devices.
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31. Ka__hortagga Daawada _iyo
Qalabka Caafimaadka _Sharci
Darrada ah

1. Isagoo samaynaya taxadarka ugu
sareeya  islamrkaana  hubinaya
sharciga ay haystaan  qalab
gaybiyeyaashiisu isagoo

adeegsanaya rasiidh sharci ah, Qof
kasta oo ku hawlan ka ganacsiga
dawooyinka iyo galabka
caafimaadku waa inuu wakaalada
deegaanka iyo haayadaha kale fulinta
silyaa warbixinta degdeg ah markii
uu ogaado in ay dawooyinka iyo
galabka caafimaadku sharci daro
yihiin.

2. Wakaalada deegaanku waxay la
wareegi kartaa dawooyinka iyo
galabka caafimaadka ee lagu helo in
ay sharci darro yihiin.

3. lyadoo aan waxba loo dhimayn godob
hoosaadka (2) ee qodabkan,
Wakaalada Deegaanka 00 ay
weheliyaan hay’adaha ku shagada
leh, waxay hubin karaan in si
habboon loo gubo dawooyinka iyo
galabka caafimaad ee lala wareego.

32. Cusboonaysiinta Qalabka

Caafimaadka

Qalabka caafimaadka ee dib loo
cusboonaysiiyo ama dib loo
warshadeeyay waxaa la iibin karaa, ama
uu addeeg bixin karaa, marka ay
buuxsaman shuruudaha godobka 40 ee
Bayaanka Tirsigiisu yahay 1112/2011.

Qayb-hoosaadka Labaad

Waxyaabaha Is Qurxinta

33. Guud Ahaan

Alaab kasta oo la isku qurxiyo 0o suuga
taal waa in aanay waxyeello u geysan
caafimaadka bini'aadamka marka loo

isticmaalo si habboon ama

isticmaalkeeda caadiga ah.

31. VI-OT Paofit @L9° PVhI°S
av’1 P HO-@-C7 QAgohAhi

1. *1%®9° Neo&dLT oLy
VRIS aoisf 1L e AL
P FN%1e- @ PULM@ aofS
MEI°  CUNYS  ao¥ilP  huIP
9°r P POUIITE VIP
PPH LAY Poome9® AI8UI°
oy Tar 09830  @L9° vOP
AP e OFTT oot
mLI° PVnI°s avvilf NLITI°
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ARNON, PATI AhAT  Po7a0F
L3 hdNT::

2. W1-oF oo 99900 oot
me9° PUn9°s avvilf Phd\i-
AANATNT? APS.OCOHAD- SLLIN::

3. MY AR 00-ATPR (1)
aw/lt CrmLO a1t g9
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31. Prevention of illegal medicine and

medical device circulation

1. Any person involved in the business
of medicine and medical device trade
shall take every precaution to ensure
the legality of its suppliers, use legal
receipt, and make an immediate
report to the executive organ and
other appropriate law enforcement
organs when the illegality of the
medicine and medical device is
known to him.

2. Every medicine and medical device
found to be illegal in the region shall
be confiscated by the regional
authority.

3. Without prejudice to the provision of
sub-article (2) of this article, the
regional authority together with the
appropriate body, shall ensure the
appropriate disposal of confiscated

medicine and medical devices.

32. Refurbished or Remanufactured

Medical Device

A refurbished or

medical device shall be sold or provide

re-manufactured

service when it holds the requirements of
article 40 of No.
1112/20109.

Proclamation

Sub section Two
Cosmetics

33. General
Any cosmetic product on the market shall
not be harmful to human health when

used in its proper or normal use
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Diiwangelinta Xarumaha
Ganacsiga _ee waxyaabaha la

isku gurxiyo

. Wakaalada  Deegaanku  waxay
xagiijin kartaa islamrkaana
diiwaangalin kartaa cidkatsa oo ka
shagaynaysa soo saarista, gaybinta
iyo gadista waxyaabaha la isku
qurxiyo ka hor inta aanay shagada
bilaabin.

. lyadoo uu sidiisa yahay qodob
hoosaadka (1) ee qodobkan,
waxyaabaha la isku qurxiyo iyo
badeecada kale ee isku meel lagu
gado waa in kala gaar loo dhigaa,
islamarkaa la buuxiyaa shuruudaha
sharcigu farayo.

. Hay’adda ku habboon ee bixinaysa
shatiga ganacsiga ee ku xusan farqada
(2) waa in aanay bixin rugsad ganacsi
iyada oo aan la xagiijin in
ganacsadaha tafaariigda uu ka gaato
shahaadada  Kkartida  wakaalada
deegaanka 00 aanay buuxinin
shuruudaha xaslashada waxyaabaha
la isku qurxiyo.

. Wakaalada deegaanku waxay gaadi
kartaa talaabada sharci ee ku haboon
markii la buuxin waayo shuruudaha
ku xusan fargada (2) ee godobkan
marka laga reebo kala nogoshada
shatiga ganacsiga.

Warbixinta Waxa ay Ka

samaysan Yihiin Waxyaabaha La

Isku Qurxiyo

. Alaab kasta oo la isku qurxiyo waa in
aanay ku jirin wax la mamnuucay
ama ka badan xadiga la ogol yahay

islamarkaana waa in ay
waafagsanaataa  halbeegyada u
degsan.

. Qof kasta, isagoo raacaya nidaamka
ay dejiso wakaalada deegaanku lana
socodsiinaya tafaasiisha allaabta,
waa inuu soo saaraa ama gaybiyaa
alaabta la isku qurxiyo.

34.

35

1.
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34. Registration of Cosmetics

Business Institution

1. Any person shall be certified and
registered by the Regional Authority
before engaging in the business of
manufacturing,

distributing,  or

marketing cosmetics.

2. Notwithstanding sub-article (1) of this
article, beauty care products shall be
offered for sale along with other
merchandise in a retail institution, but
the beauty care product shall be kept
separate from other products and meet

the requirements of the law.

3. The appropriate body that grants a

business license to the retail institution
referred in sub article (2) shall not
issue a business license without
confirming that the retailer obtains the
certificate of competence from the
regional authority and meets the
requirements for the sale of beauty

care products.

4. If a cosmetic product is found not to

meet the requirements of the
institution referred to in sub-article
(2), the Regional Authority may take
any administrative action except for

the action on the business license.

35. Cosmetics  Notification and
Ingredients
1. Any cosmetic product shall not

contain any prohibited content or
exceed the permissible content of
ingredients as per the applicable
standards.

2. Any person shall produce or distribute
a cosmetic product only when he/she
informs the cosmetic product details
and related information according to
the system set by the Regional
Authority.
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3. Wakaalada Deegaanku waa in ay la

socotaa, talaabada ku haboona ka
gaadaa waxyaabaha la isku qurxiyo
ee ay reebtay wakaalada federaalku.

Qofna ma soo saari karo, gaybin
karo, tafaariigayn karo wax kasta 0o
la isku qurxiyo ilaa ay
diiwaangaliso, rugsad uu ka helo
Wakaalada Federaalka ama
Deegaanka.

36. Samaynta, Kaydinta, Safrinta iyo

libinta Alaabta la Isku Qurxiyo

. Sameeye, qaybiye iyo tafaariigle
kasta waxa uu xil ka saaran yahay u
samaynta, kaydinta, safrinta ama
iibinta alaabta si aan wax u dhimayn
fayo-gabka alaabta.

. Way reeban tahay samaynta,
gaybinta iyo iibinta alaabta la isku
qurxiyo ama alaabta ceeriin ee
alaabta la isku qurxiyo ee aan buuxin
shuruudaha bayaankan ama
shuruucda kale.

. Marka ay suurtogalka tahay in ay
isgaadhaan galabka la samaynayo,
gaybinayo ama la safrinayo iyo
waxyaabaha la isku qurxiyaa, waa in
galabkaasi ahaadaa nadiif aan
gudbinayn wasakh ama kiimikada ili-
maragtada ah.

. Marka ay waxa laga samayanyo
alaabta la isku qurxiyo ee ay ku jirto
dawo, waxaa lagu maamulayaa
sharciga xakamaynta dawooyinka.

QAYBTA SADDEXAAD

MAAMULKA BUURIGA & WAXA

BUURIGA LAGA SAMEEYO

37. Guud Ahaan

1. Waxaa reebban samaynta, kaydinta,

safrinta iyo iibinta jumlada ama
tafaariiqgda alaabta buuriga ee aaanay
ansaxin wakaalada federaalku. Qof
kasta oo raba in uu tafaariiq ku gado
buuriga iyo waxyaalaha la xidhiidha
buurigu waa inuu ogolaansho ka helo
wakaalada deegaanka.

3.

36

37.
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3. The Regional Authority shall monitor
the availability —of  cosmetics
prohibited for use by the federal
authority; Appropriate administrative
action shall be taken when found.

4. No person may manufacture,
distribute, or retail any cosmetic
unless registered or licensed by the
federal or Regional Authority.

36. Manufacturing, Storing , Trans-

porting and Selling Cosmetics

1. Any  cosmetics  manufacturer,
distributor or retailer has a
responsibility to manufacture, store,
transport or sell the product in a
manner that does not compromise the
safety of the product.

2. Manufacturing,  distribution  or
selling of a cosmetic product or raw
material of a cosmetic product that
does not meet the regulatory
requirements of this proclamation or
other law shall be prohibited.

3. Any manufacturing, storage and
transportation equipment that comes
into contact with any beauty care
product shall be hygienic and not
expose the product to any chemical,
physical or microbiological
contamination.

4, Cosmetics with medicinal properties
or content shall be regulated by the
Medicines Control System.

PART THREE

TOBACCO AND RELATED
PRODUCTS ADMINISTRATION

37. General

1. It
distribute,

is prohibited to manufacture,

store,  transport or
wholesale or retail tobacco products
that are not approved by the federal
authority. Any person shall have an
approval from the regional authority

to retail tobaco products.
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2.

Qof kasta 0o sameeya buuriga waxa
ku waajib ah in uu ka hortago oo uu
xakameeyo waxyeelada ay
farsamaynta  buurigu

karto shagaalaha iyo deegaanka.

gaadhsiin

38. Shaacinta iyo Nuxurka Badeecada

Buuriga

. Waa mamnuuc in jumlo ahaan lagu

gado, la gqaybiyo, la iibiyo, ama loo
bandhigo iib badeecada buuriga hadii
ay ku jiraan waxyaabo ay
mamnuucday wakaalada federaalka.

lyadoo uu sidiisa yahay godob-
hoosaadka (1) ee qodobkan, gofna
waa in aanu soo saarin, soo dejin,

jumlayn, qaybin ama iibin wax
badeecad buuri ah 0o:
b) La udgooneey ama la

macaaneeyay, haddii baakadaha
badeecada ay tilmaamayso in
badeecada la udgooneeyay ama

la macaaneeyay iyo hadii kaleba;

t) ay si uun ugu jirto samayska

badeecada macaanayn/
udgoonayn sida  dhexgalinta
baakada, ku dhex laabida

badeecada oo horseedi karta ay
wax ka badalmaan urta ama

dhadhanka buuriga;

j) ay ku jiraan hal ama laba shay oo
ah waxa lagu daro oo xidhiidh la
leh, ama ay suurtogal taahay in si
uun xidhiidh ula yeelan karaan
waxa tamarta ama mirgaan

dhaliya, waxa aan lahayn faa’iido

caafimaad ama khatar caafimaad
nusgaaminaysa 0o ay ka mid ngon
karaan aysiidha guluu Kkoosta,
bunka, duxda, fiitamiinada
miraanka dhaliya iyo macdanta

iwm;
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38.

a)

b)

c)

Any tobacco producer has an
obligation to prevent and control
harm caused to its workers and the
environment as a result of tobacco

production.

Tobacco Products Content and
Disclosure

It is prohibited to wholesale
distribution, sale, or offering for sale
of tobacco products containing
prohibited content by the federal
authority.

Subject to sub-article (1) of this
article, no person shall manufacture,
import, wholesale, distribute, sell, or
offer for sale any tobacco product
that:

has a characterizing flavor, whether
or not the product packaging
indicates that the product has a

characterizing flavor;

contains a flavoring in any of its

component, or the packaging,
wrapping or any technical feature of
the product allowing modification

of the smell or taste of the product;

contains one or more additives with
properties associated or likely to be
associated with energy or vitality, a
health benefit, or reduced health
risk, such as but not limited to,
amino acids, caffeine, taurine or
vitamins, and

other stimulants,

minerals, or is represented or
suggested as containing any such
such

additives or as having

properties;
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X). ay ku jiraan wax badalaya midabka

giiga buuriga; ama

kh). aan waafagsanayn shuruudaha kale

39.

ee wax soo saarka buuriga ee
hashiisyada caalamiga ah ee ay

ansaxisay wakaalada federaalku.

Reebista Cabitaanka &

Isticmaalka Buuriga ee

Goobaha Dadwaynaha

Qofna kuma cabbi karo ama kuma
isticmaali karo waxyaabaha buuriga
meel kasta 0o ka mid ah dhammaan
gudaha goobaha shagada,
dadweynaha, gaadiidka, iyo guryo-
wadareedka.

Qofna kuma cabi karo ama buuriga
kuma isticmaali karo  meel
bannaanka ah oo ku dhex taal
daarada, daagad ku furan guryaha,
gurigu hawada ka gaado, goob
dadweyne ama goobaha shagada ee
lagu xusay godob- hoosaadka (1) ee

godobkan.

lyadoo uu sidiisa ahaanayo qodob-
hoosaadka (2) ee qodobkan,
sigaarka laguma cabi karo albaabka
hortiisa ilaa albaabka ganjeelka
xarumaha daryeelka caafimaadka,
xarumaha dawladda, magaaxiyaha
cuntada, goobaha  cabitaanka
sharaabka, huteelda jiifka, goobaha
nasashada, xarumaha ay ku jiraan
dugsiyada loogu talagalay inta
badan carruurta ama dhalinyarada
da'doodu ka vyar tahay 21 jir,
machadyada tacliinta sare,
xarumaha dhalinyarada , iyo
meelaha kale ay go'aamiso
wakaalada deegaanka in laga

mamnuuco cabitaanka sigaarka.
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d). contains a colorant to change the

color of tobacco smoke; or

e). does not conform to other tobacco
product requirements adopted by the
Federal  Authority from  the

international conventions.

39. Prohibition of Smoking and

Tobacco Use in Public Places

1. No person may smoke or use tobacco
products in any part of all indoor
workplaces, all indoor public places,
public transport, and in all common

areas within condominium housings,

2. No person may smoke or use tobacco
in any outdoor space that is within
any doorway, operable window, or
air intake mechanism of any public
place or workplace provided under

sub-article (1) of this article.

3. Notwithstanding to sub-article (2) of
this article, smoking in any outdoor
part of healthcare facilities,
government institutions, facilities
including schools intended mainly
for children or youth under the age of
21, higher education institutions,
youth centers, amusement parks, and
any other places as determined by the
regional  authority  shall  be

prohibited.
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4. Way reeban tahay in la sameeyo

meel lagu cabbo buuriga.
5. Ujeedada qodobkan:

b) "Goob Dadweyne" waxaa loola
jeedaa meel kasta oo la isticmaalo
oo u furan qof kasta ama laga
yaabo inuu isticmaalo ama galo
qof kasta;

t) “Goobta Shagada” waxa loola
jeedaa goob guud oo ay dadku u
adeegsadaan gudashada xilkooda
shaqgo, haddii ay lacag bixiyaan
iyo haddii kaleba;

j) “Gudaha Albaabka” waxa loola

jeedaa meel kasta oo sagaf
daboolan oo lagu xidho hal ama in
ka badan oo gidaar ah, iyada oo
aan loo eegin nooca shay uu ka
samaysan Yyahay iyo haddii uu
dhismuhu yahay mid joogto ah

ama ku meel gaadh ah.

40. libka Alaabta Buuriga

1. Waxaa reebban in laga iibiyo
waxyaabaha buuriga gof kasta oo ka
yar 21 sano ama loo horseedo in gof
ka yar 21 sano laga iibiyo badeecada

buuriga.

2. libiyuhu waa inuu da'da ku hubiyaa

baasaboorka, shatiga
darawalnimada, agoonsiga
degenaanshaha, ama dukumeenti
kale oo sharci ah oo caddayn kara
da'da marka da'da iibsaduhu shaki

ku jiro.
3. Way reeban tahay in lagu iibiyo
buuriga meel 100 mitir u jirta goob

kasta oo caafimaad, dugsi, xarun
dawladeed iyo xarun dhallinyaro.
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4. Setting up a place for smoking or

using tobacco is prohibited.
5. For the purpose of this provision:

a) ‘“Public Place" means any place of
common use which is open to any
person or may be used or entered
by any person;

b) "work place" means a common
place used by people in the
performance of their work

responsibilities, whether paid or

not

€) “indoor" means any place covered
by a roof and enclosed by one or
more walls, regardless of the type
of material it is made of and
the

whether structure is

permanent or temporary.

40. Tobacco Products Sale

1. It is prohibited to sell tobacco
products to anyone under 21 years of
age or to cause them to be sold by

anyone under 21 years of age.

2. The seller shall verify the age by
checking passport, a driver's license,
residence ID, or other legal document
that can prove age when the age of

the buyer is in doubt.

3. Selling tobacco within 100 meters of

any health  facility, school,

government institution and youth

center shall be prohibited.
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. Way reeban tahay in gof kasta iibiyo,

gacan ku siiyo iibinta, ama
fududaynta  iibinta  badeecada
buuriga isagoo adeegsanaya

internetka, aaladaha wax iibinta, ama
hab kasta oo kale oo iibiyaha iyo
iibsadaha aysan u kulmin shakhsi
ahaan.

. Sigaar waa in lagu iibiyaa baakidh
xidhan oo aan furnayn oo ka kooban
labaatan firi 00 sigaar ah ama tirada
ama miisaanka buuriga sida ay
go'aamiso  haayada fulinta ee
federaalka.

. Waa mamnuuc in lagu bixiyo nooc
kasta 0o buuriga ah, oo ay ku jiraan
sigaarka iyo shiishada, gaab ganacsi
ama la xidhiidha adeegyo kale, lacag
ama lacag la'aan, ama in la ogolaado
cabista sigaarka.

. Waxaa reebban iibinta, haysashada,
safrinta, kaydinta, gaybinta, soo
saarista, suuqgeynta badeecad kasta
00 buuriga ah 00 aanay ku dul
gornayn digniinta caafimaad iyo
sawirka ay go’aamisay waklaalada
federaalku.

Waajibaadka Ka Qayb-

gaadashada Ka _Xorrowga
Buuriga

1. Milkiilaha, mas'uulka goobta

dadweynaha, shagada ama loo

shageeyuhu waa inuu soo dhejiyaa
ogeysiis cad 00 xarimaya cabitaanka
ama isticmaalka buuriga isagoo ku
goraya “sigaar maya"

2. Waa waajib saaran mulkiilaha ama

qgof kale 0o ku habboon 0o mas'uul ka
ah maamulka goobta dadweynaha
ama bar kulanka ee sigaar cabista,
isticmaalka ama iibinta buuriga ay
mamnuuca ka tahay inuu hubiyo
inaan gofna sigaar, isticmaalin, iibin
wax buuri ah iyo in la mamnuuco
diyaarinta suxuunta haashka ama
aaladaha kale ee la midka ah ee loogu
talagalay isticmaalka buuriga.
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4,

5.

6.

7.

It is prohibited for any person to sell,
enable the sale of, or facilitate the
sale of tobacco products through the
Internet, automated vending
machines, or any other means where
the seller and buyer do not meet in
person.

Any cigarette is sold per unopened
pack containing twenty cigarettes or
by the number or weight of tobacco
as determined by the Federal
Executive.

It is prohibited to offer any type of
tobacco product, including cigarettes
and shisha, in commercial form or in
connection with other services, for a
fee or for free, or to allow smoking.

It is prohibited to sell, possess,
transport, store, distribute,
manufacture or market any tobacco
product that does not contain the
prescribed health warning message
and picture by the federal authority.

41. Duty to Enforce Tobacco-Free

1.

Provisions

The owner or another responsible
person of the public place or
conveyance, or, in the case of a
workplace, the employer or another
appropriate person, shall post clear and
prominent notices regarding the
prohibition of tobacco smoking and
use along with its corresponding “no-
smoking” sign.

. It shall be the duty of the owner or

another appropriate person in charge
of the management of the public place
or public conveyance for which
tobacco smoking, use or sale is
prohibited to ensure that no one
smoke, use, or sale any tobacco
product, and to ban the placement of
an ashtray or other comparable devices
intended for tobacco use in such
places.
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. Markii gof ka dhaga adaygo fulinta
amarada ka dhanka ah cabista iyo
isticmaalka buuriga, waa in qofka
goobta ka masuulka ahi ka saaraa
goobta isagoo u sheegaya in ay
goobtu

tahay mid ka caagan

cabitaanka iyo isticmaalka buuriga.

. Hadii gofku u hogaansami waayo
amarka ay farayso fargada (3), waa in
uu masuulka goobtu warbixinta u
gudbiyaa wakaalada deegaanka,
haayadaha sharciga. Haayadahani
marka ay warbixintu soo gaadho
wxay qofka amar diiday kaga saari

karaan x00g.

5. Wakaalada deegaanku waxay kartaa

in ay ka hortagto xayaysiisyada iyo
koolkoolinta  buuriga ee ay
samaynayaan xarumuhu buuriga ka
ganacsadaa, gaadiidka lagu safriyo
ama adeeg bixiyaha, waana in ay
dhamantood ka fogaadaan wax kasta

0o la halmaala hawlaha sharcidarada

ah ee buuriga;

. Inta lagu guda jiro dabagalka fulinta
godobkan, kormeeraha wakaalada
deegaanku wuxuu u xilsaaran yahay
hubinta in aaggu ka xoroobo haraaga
buuriga, urta

buuriga iyo

xayaysiisykaba.
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. If there is a person who refuses to stop

in accordance with sub-article 2 of this
provision, the responsible person shall
stop the service and make him leave
the place, stating that smoking in the
place is prohibited by law and that
both the establishment and the user are

required by law.

. The person responsible for terminating

shall, in accordance with sub-section
(3), terminate the service and ask the
user to leave the premises if the user
refuses to do so. For the Regional
Authority, law enforcement authority
or shall notify the police; When these
parties receive the information, they
shall take legal action, starting with

forcefully evicting the user.

. It shall prevent tobacco advertising or

promotion from being carried out by
the establishment, transporter or
service provider and avoid any

possible issues;

. In the process of monitoring the

implementation of this article, the

Regional Authority inspector is
responsible for ensuring that the area
is free from tobacco residue, by-
products, tobacco odors and

advertising.
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42,

Ka Hortagga Fargalinta

Warshadaha Buuriga

Is-dhexgalka ka dhexeeya wakaalada
deegaanka ee mas'uulka ka ah
hirgalinta siyaasadda caafimaadka
dadweynaha iyo warshadaha buuriga
ee Uu ololaysanaya meelmarinta
badeecadooda waa inay ku

koobnaataa 00 Kkeliya xidhiidhka

lagama  maarmaanka u  ah
dhagangalinta  bayaanka, lagana
digtoonaado fargalinta iyo

duufsashada warshadaha buuriga.

Sida ku cad fargada (1) ee qodabkan,
isgaadhsiinta waxaa lala yeelan karaa
wakaalada

kaliya ~marka ay

deegaanku ogolaato.

Isgaadhsiin kasta oo lagula sameeyo
si waafagsan fargada (1) ee godobkan
ama war isdhaafsi la la yeesho
warshadaha buuriga waa in uu nogdaa
mid daah-furan oo loo diiwaangeliyo

sida ku habboon.

Qof kasta oo faad'iido ku qaba

warshadaha buurigu kama
gaybgaadan karo tababarka
xakamaynta  buuriga, agoon-is-

weydaarsiyada, ama dhacdooyinka la
midka ah hadii aanay ku martigaadin
wakaalada deegaanka 00 u aragta in
ka gaybgaadashadu lagama
maarmaan u tahay xakamaynta

buuriga.

Way reeban tahay in ay warshadaha
buurigu hadiyad mood ah ama nool
dawlada ee

silyaan  shagaalaha

fulinaya siyaasada caafimaadka.

Way reeban tahay in warshadaha
buurigu samafal ama deeg ahaan u

bixiyaan dhagaale.
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42. Preventing Tobacco Industry
Interference
Interactions  between  Regional

Authority’s organ responsible for the
adoption of public health policy and
the tobacco industry shall be limited
to only those strictly necessary for
effective Proclamation of the tobacco

industry or tobacco products.

In accordance with sub-article (1) of
this article, communication shall be
permitted only after obtaining the
prior approval of the Regional

Authority.

Any communication made pursuant
to sub-clause (1) of this article or any
related communication with the
tobacco industry shall be transparent

and documented as appropriate.

Anyone with a beneficial relationship
with the tobacco industry may not
control

participate in  tobacco

training, workshops, or similar
events unless invited by the regional
authority as necessary for tobacco

control.

Any government employee working
on health policy cannot accept gifts in
kind or money from the tobacco

industry.

Financial gifts or in-kind support by
the tobacco industry for charitable
purposes or any other related activity

is prohibited.
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7. Qodobkan, dejinta iyo hirgalinta
siyaasad caafimaadka waxa loola
jeedaa cid kasta oo door ku leh
shagada wakaalada deegaanka sida

booliiska,

xafiiska caafimaadka,

xeer-ilaalinta ladagaalanka

iyo

allaabta sharci darada ah.

OAYBTA AFRAAD

SUMADAYNTA, BAAKADAYNTA,

XAYEYSIINTA, KOBCINTA 1IYO
REEBISTA

43. Guud Ahaan

1. Badeeco kasta oo lagu maamulo

bayaankan:

b) Waa in si  habboon loo
baakadeeyaa dusheeda ay ka
muugataa sumadu baakada ugu
horeysa;

t) Walxaha ay ka kooban tahay
baakadu waa in aanay fadarayn
badeecadda oo ay u hoggaansantaa
halbeega ay soo saartay hay’adda
ku shagada leh; iyo

j) sumadayntu waa in aysan nogon
mid wax marinhabaabisa, kana
dhawrsan xog aan sax ahayn.

2. Badeecadaha cuntada iyo
waxyaalaha la isku qurxiyo ee lagu
diyaarsho laguna gaybiyo
deegaanku waa inay lahaadaan
sumada ku jirta baakada hoose 0o
afka Soomaali iyo sidoo Kkale
Amxaari iyo Ingiriisi.

44. Baakadaynta iyo Sumadaynta

Cuntada

1. lyadoo aan waxba loo dhimayn
godobada guud ee sumadaynta ee
lagu xusay gaybtan:
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7. For the purposes of this Article, a
health policy-making and enforcing
body means anybody that creates,
prepares or enacts, or directly or
indirectly enforces, policies or laws
related to health or controlled

products, such as health bureaus,

police, law enforcement, and illegal

product control authorities.

PART FOUR

LABELING, PACKAGING,
ADVERTISEMENT, PROMOTION
AND PROHIBITIONS

43. General

1. Any product regulated under this
proclamation:

a) shall be appropriately packed and
contain labeling on its primary
packaging;

b) its packaging material shall not
contaminate the product and
comply with standard issued by the
appropriate body; and

¢) its labeling shall not be misleading
and contain information that is
inaccurate.

2. The primary packaging of a packed
food and cosmetic retailed in the
region shall have a label in Somali
language in addition to Amharic and

English language.

44. Food Packaging and Labeling

1. Without prejudice to general labeling

provisions provided under this part:
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b) Sumadaynta cuntada la xoojiyay

B

)

X) Sumadaynta guud ka

waa in ay ka koobnaataa
sharraxaad ku saabsan nooca
nafagada lagu xoojiyay iyo

isticmaalo nafagada lagu xoojiyay

cuntada;

Sumadaynta, sharraxaadda, ama
xayaysiinta cunto kasta oo xoojin ah
waa in aan laga dhigin in loo
isticmaalo ka- hortagga cudurrada,
daawaynta 0o aan sinaba loogu

sifayn dawo ahaan;

Cunto ka kooban curiye hidde ahaan
wax laga beddelay waxa kaliya 0o
suuga la soo gelin karaa haddii la
baakadeeyo oo sumadaynteedu ay
ka kooban tahay weedha “dhalan
gadis” ama eray u dhigma”. Baadad
kasta oo ah waxa deegaanka lagu
sameeyo waa in lagu dul goraa
nooca nafagada ay ka kooban tahay
iyo xadiga, wakaalada deegaanku
waxay so0 saari kartaa Awaamiir la
xidhiidha
sumada, digniinta caafimaad ah iyo

tusmada, muugaalka
wixii kalee munaasib ku ah in la
sheego;

sokow,
cuntada shucaac la mariyo waa in
ay ka dul muugataa weedha
"shucaacaysan" ama calaamadda
radura ee caalamiga ah ee tusisa in
badeecada cuntada lagu shubay

shucaac ionizing ah;

kh) Haddii badeecada ay tahay caano

iyo wixii la hal maala, kalluun iyo
cunto badeed, sarreen, shaciir,
lawska, digirta, iyo cuntada kale
ee xasaasiyadda leh, waa in

sumada lagu daraa  wax

tilmaamaya xasaasiyada.

V) 1E@9° 2301 90N hbsol,

YALL 9°M- (9°7 AL T
7°7N ATLNAAT  COLIAR
AUS LA
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a) Fortified food labeling shall contain

description about the type of

micronutrient used to enrich the food;

b) Labeling,

advertisement of

description, or
food

supplement shall not represent to be

any

used in disease prevention, treatment
or cure, or in any way characterize as
a medicine;

c) A food
modified element may only be placed

containing  genetically

on the market if it is packaged and its
label contains the phrase “genetically
modified” “genetically modified

organism” or other comparable
description. Any packaged food shall
state on its primary packaging what
kind of nutrients the food contains
and how much. The Regional

Authority may issue directive
regarding the content, visibility of the
label and any health warnings or
other information it should contain
regarding products produced and

distribute in the region.

d) Labeling of irradiated food shall
contain the phrase “irradiated” or the
internationally  accepted  radura

symbol indicating a food product has

been irradiated with ionizing
radiation may be placed besides the

labeling.

e) If the food product contains milk and
milk products, fish and shellfish,
wheat, barley, peanuts, soybeans, and
other food allergenic its labeling shall
clearly describe its content.
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1. Baakadaha

. Cunto kasta oo la soo la haakadeeyaa
waa in wadataa warbixinta nafagada
ka hadlaysa oo iydoo faahfaahsan ku
dul

deegaanku waxay ay soo saari kartaa

goran baakada. wakaalada

faahinta heerka digniinta iyo wixii la

midaba.

45, Sumadaynta, Baakadaynta &

Digniinta Caafimaad ee Buuriga

badeecad kasta 0o
buuriga ah waa in loogu dul
goraadaan digniino caafimaad 00
wareeg ah iyo fariimo ka kooban
sawirro isku dhafan si waafagsan
shuruudaha ay dejisay wakaalada

federaalka.

. Digniinaha iyo farriimaha
caafimaadka ee lagu xusay fargada
(1) ee godobkan waa in lagu muujiyaa
wax aan ka yarayn 70% dhinaca hore
iyo dhinaca dhabarka ee goob kasta 0o
muujinaysa baakaddeeda iyo
smadeeda, iyada 00 aan la tirinaynin

booska bannaan.

. Wuu reeban yahay qoraal kasta 00 ku
dul goran baakada 0o marin habaabin
keeni kara ama sumad tilaamaysa
sida in

tafaasiisha  badeecada

saamaynta caafimaad daro ay
hoosayso, khatarta giiga ka baxayaa
yartahay, in noocan buurigu ka
waxyeelo yar yahay noocyada kale

buuriga iwm.

. Way reeban yihiin dhaman ereyada
tilmaamaya sumad ganacsi, midab u
taagan in badeecad gaar ah o0
buuriga ahi ay ka dhib yar tahay
kuwa kale, 0o ay ku jiraan ereyada

""daamur _hoose'', "Iftiin", ama

khafiif", "dheeraad", iyo ereyada la
mid ah.

45. etgeay
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2.

45.

Every packed food shall contain
nutrition fact, and details on the
primary package. The Regional
authority may determine the details
of warnining labels, nutrition facts

and other details by directive.

Tobacco Products Health
Warning, Packaging, and
Labeling

The packaging of any tobacco
product shall contain rotating health
warnings and messages that are
comprised of combined images and
full-color pictures in accordance with
requirements set by the Federal
Authority.

The health warnings and messages
required in accordance with sub-
article (1) of this article shall be
displayed on no less than 70% of the
front and back side of each principal
display area of its packaging and
labeling, not counting the space taken
up by any border surrounding the
health warning.

Any misleading statement or
presentation on the outside packaging
and labeling of tobacco products with

the likely effect to create an
erroneous impression about the
product’s  characteristics, health

effects, hazards or emissions, or any
expression or presentation purporting
to signify one tobacco product has
lesser harm compared to other
tobacco product shall be prohibited.
Any term, descriptor, trademark,
figurative, color, or other sign of any
kind that directly or indirectly creates
or is likely to create the false
impression that a particular tobacco
product is less harmful than others,
including the terms “low tar”, “light”,
“ultra-light”, or “mild”, “extra”, and
“ultra” and similar terms or
expressions shall be prohibited
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46. Baakadaynta & Sumadaynta
Qalabka

Daawada iyo

Caafimaadka

lyada oo aan waxba loo dhimayn
godobada sida guud uga hadlaya
sumadaynta ee gaybtan:

1. Sumada qalab kasta oo caafimaad
waa in lagu dul qoraa weedha waxaa
loo isticmaali kara '‘caafimaadka
kaliya™.

2. Markii
caafimaad loogu talagalay cilmi-
baadhis,
caafimaad, ama isticmaal kasta oo

daawada ama qalabka

waxbarasho, tijaabo
kale oo la mid ah 0o aan dawo ahayn,
sumadeedu waa inay ka warbixisaa
ujeedada loogu talagalay in loo

isticmaalo.

3. Sumadaynta galabka caafimaadka ee
ku dawaynta shucaaca ama shucaaca
sii daaya waa in lagu dul goraa
macluumaad ku filan oo uu bukaanka
iyo gofka isticmaalayaa ku fahmi
karaan si ay u gartaan habka ilaalinta
shucaaca, isticmaalka aan

habboonayn, iyo khataraha

suurtagalka ah ee la xidhiidha waxa

ka dhalanaya galabka rakibban.

4. Badeecada waa in ugu yaraan lagu
dul goraa sanadkii la soo saaray,
wakhtiga ay dhacayso, magaca

shirkada soo saartay iyo tirsigeeda.

5. Dawooyinka laga diyaarsho
dawooyin laysku daray waa in lagu
dul goraa waxa laga sameeyay,
addegsigeeda iyo taxadirka loo

baahan yahay.
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46. Packaging

and Labeling of
Medicine and Medical Device

Without prejudice to general labeling
provisions provided under this part:

1. The label of every in-vitro medical

device shall contain the phrase “for

medical use”.

Where the medicine or medical
device is intended for research,
education, clinical trial, or any other
comparable non-medical use, its
labeling shall contain the purpose for

which it is intended to be used.

The labeling of radiopharmaceuticals
and radiation emitting medical device
shall contain information sufficient
for the patient and users to identify
radiation protection method,
inappropriate use, and possible risks
associated with the installation of the

product, as appropriate.

The product shall contain at least the
date of manufacture, expiration date,
name of the manufacturer, and batch

number.

Medicines prepared by compounding
shall contain a description of what the
medicine is made from, its use and

precautions to be taken.
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47. Shuruudaha Sumadaynta

1.

Xogta, goraalka, shaxda iyo wixii la
mid ah ee baakada badeecadu waa in
ay nogdaan kuwo si fican u muuqda,
aan dhayal ku tirtirmayn lana akhriyi

karo.

Tusmada dawooyinka la isku
dardaray waa in ay nogdaan kuwo
muuqda, ama loo siin karo si la fahmi

karo.

48. Xayeysiinta iyo Kobcinta

1.

Tusmada xayaysiis iyo kor u gaadista
badeecadaha laga shagaynayaa waa
in aanay nogon been, marin
habaabin, oo ay nogdaan ku haboon,
anshax  leh  una  hogaansan
shuruudaha Bayaanka Faderaalka,
Baayankan iyo shuruucda Kkalee

khuseeya hawshan.

. Warbaahin kasta ama mid xayaysiis

ah ama wax faafiya waa in aanu
baahin ama diyaarin xayaysiis xad-
gudub ku ah xayiraadaha.

Cabitaanka  dhallaanka  laguma
xayeysiin karo gaab kasta 00
xayaysiis ah marka laga reebo

sumadaynta badeecada.

49, Xayeysiiska iyo Horumarinta

1.

Dawooyinka _ama ___ Qalabka

Caafimaadka

Haddii aanu sharcigu si gaara u
fasaxin, waa sharci-darro in daawo

la xayaysiiyo.

Xayeysiis kasta oo toos ah ama
kobcinaya oo shagsi ahaan loo
sameeyo xirfadle caafimaad waa in
lagu sameeyaa habka lagu shaaciyo
kobcinta daawada iyo qalabka

caafimaadka.
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47. Lebling Requirement

1. For any product package labeling
Information, text, graphics and
similar content shall be clearly

visible, indelible and legible.

2. A content of medicines prepared by
compounding shall be visible or

given in a legible manner.

48. Advertising and Promotion

1. The content of every advertisement
and promotion of a regulated product
shall not be false and misleading, be
appropriate and ethical, and comply
with requirements  of  this
Proclamation and other applicable

laws.

2. Any mass media or advertisement
broadcaster or announcer shall not
broadcast or prepare advertisements

in violation of the restrictions.

3. Infant formula may not be advertised
through any advertisement
dissemination means except for the

labeling on the product.

49. Advertising _and Promotion of

Medicines or Medical Devices

1. Unless subject to exceptions, it shall
be illegal to advertise any medicine
through a means of advertisement

dissemination.

2. Any direct advertisement or
promotion made in-person to a
health professional shall be through a
medicine or medical device promoter
who is duly authorized by the

regional authority.
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3. Waxaa reebban in si toos ah iyo si
dadbanba

heshiiyo in la siiyo hadiyad lacageed,

loo bixiyo ama lagu
lacag bixin, ballan ama faa’iido kasta
00 la siiyo xirfadlaha caafimaadka si
loogu heerka galabka caafiimaadka
iyada 00 loo marayo xirfadle
caafimaad ama in ka badan gaddarka
hadiyadda wixii aan lacag ahayn ee
sharciyaysan,

iyadoo la raacayo

tilmaamaha la dejiyo si loo hirgaliyo
iyo

bayaanka federaalka

deegaankaba.

4. Way reeban tahay in daawada iyo
galabka caafimaadka lagu dhex

xayaysiiyo goobaha caafiimaadka.

iyo

50. Xayeysiiska, Kobcinta,

Kafaalagaadaha Badeecadaha

Buuriga

1. way reeban tahay in si toos ah iyo si
dadbanba loo xaysiiyo, dalacsiiyo,
cid loo xil saaro dhaman badeecada

buuriga.

2. lyadoo aan waxba loo dhimayn
fargada (1) ee qodobkan gofna ma

awoodo in uu:

b) bilaabo wax kasta oo wax soo

saarka buuriga xayaysiis

kobcinta, ama kafaala qaadista;

t) soo saaro, daabaco, qaybiyo, ama ka
dhigo wax la heli karo wax kasta 0o
badeecada

buuriga  xayaysiis,

kobcinta ama kaafaala qaada;

J) ka qaybgaato ama ku taxaluugo

wax kasta 00 waxsoo saarka
buuriga la xidhiidha oo ah
xayaysiis, kafaala gaada,

gabangaabisa warbaahinta,

bandhigyada fanaaniinta iwm
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3. It is prohibited to directly or
indirectly give or agree to give a
monetary gift, payment, promise or
any other benefit to the health
professional in order to promote a
medical device through a health
professional or in excess of the
amount of gift in kind permitted
according to the instructions issued

to enforce this proclamation.

4. It is forbidden to advertise or
promote medicine or medical device

in health institution.

50. Tobacco Products Advertising,

Promotion, and Sponsorship

1. All direct or indirect tobacco
products advertising, promotion or

sponsorship shall be prohibited.

2. Without prejudice to sub-article (1)

of this article, no person may

a) initiate any tobacco products

advertising, promotion, or

sponsorship;

b) produce, publish, distribute, or

make accessible any tobacco
products advertising, promotion, or

sponsorship content;

C) engage or participate in any tobacco
products advertising, promotion, or
sponsorship as media or event
organizer, celebrity or other

participant, as a recipient of any

sponsorship contribution, or as an
intermediary that facilitates any

such contribution
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3.

Reebitaanka guud ee qgodob-
hoosaadka (1) ee godobkan waxa ka

mid ah falalka kobcinta ee soo socda:

b) Alaabta buuriga ama magaca

B

)

shirkadda buuriga ama fariin,
sawir, goraal ama arrin lamid ah oo
la xiriirta buuriga, sida furaha,
shaadhka, dallad,

laambad ama shay kasta oo la

koofiyadda,

siinayo qofka buuriga ama si gaar

ah u leh;

Bixinta ama gaybinta walxo si toos
ah ama si dadban ula xidhiidha
buuriga oo leh astaanta ururka ama
astaanta buuriga leh ama aan

lahayn astaanta, bixinta ama

bandhiga hadiyad lacag ama qgalab;

Sigaarka bilaashka ah ee alaabta

buuriga sida muunadaha iwm;

X) waxgabadyo xayaysiis ah oo la mid

ah, oo ay ku jiraan siinta kuuboonno

lacag la'aan ah iibsadayaasha

alaabta buuriga si ay u iibsadaan

alaab kale;
kh)  Diritaanka  fariimaha ama
wargadaha si toos ah u

beegsanaya shakhsiyaadka, ka
ganacsiga telefoonka
macluumaadka  ku  saabsan
alaabta buuriga, ururada ama

alaabta kor u qaadi Karta;

d) Samaynta sahaminta macaamiisha

ama cilmi-baadhista hab kor u
gaadaysa wax soo saarka buuriga,
ururinta ama macaamilka ama
wax la mid ah iyadoo Ia
adeegsanayo habab xayeysiis 00

kala duwan.

3. PHY  ATPA Tht AR (1)
ameAg, nAhA g A N g
TEw T 99807 +0L-1
St

v) erar UG T oLyt erear

Lo S A VA ] L S ([T
O-taoat oot DO
av’)hsm, MLI° av(i\ 1-5L PLH
ATLRAG  oofE EACT
ha:f: WPTAT ooAbd @LY°
M TTE®9 k0 bRy OC
L9 AMF® AM® ool

N) PECEE? AC™ ®LI° PTI°ar

ANt fam @LYC PLCEH:
aopf ®EY° TGP ANt
65 La-7° neT g LI
NHHPPL WTH9°aP IC 77T
MA@ U3 A7 O 71PN
®LI° TINé-6ht

) Goo-GF @I°C PP I°CTd

(VRS E YA H

A PCHTT A AT
ASLDFT POLMOET 1 DT
M7 I°C MO-T HavAag,
PI°CH T ALYTE  ACTT
aof. 09" :

erear G LCET g9
»CET  ALOHPOE PULTA
&OT  Ptoopt oolBT T
2000F AL N°T1NMC aoAdnT
®LI°  LANGN  ovART  NNAR
ao NP7}

L) RO PCTHTE CCETT @Y

+mPoLrr T N9.8C7
a1 PHCTETF PN o9
TG N9MM1e ®LY° +ovdqg
agrl  PTCIN?
aom$9°::

aoy) 27T

3. The general prohibition of sub-article

a)

b)

c)

d)

f)

(1) of this article

following acts of promotion:

includes the

A tobacco product or the name of a
tobacco company or a message,
picture, statement or similar matter
related to tobacco, such as a key
holder, t-shirt, hat, umbrella, lamp
or any other item to be given to a

person with tobacco or separately;

Providing or distributing material
directly or indirectly related to
tobacco that has the organization's
logo or tobacco logo or does not
have the organization's logo or
tobacco logo; giving or offering a

gift of money or material;

Free supply of tobacco products

including samples;

Perform other similar promotional
activities, including giving free
coupons to purchasers of tobacco

products to purchase other items;

Sending messages or letters

directly targeting individuals,

trading over the phone with

information about tobacco

products, organizations or
materials that can promote the

product;

Conducting consumer survey or
research in a way that promotes
tobacco products, organization or
consumerism or the same using

various promotional methods.
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4.

5.

Waay reeban tahay in la xayaysiiyo
ama kobciyo badeecada buuriga
shirkadda

buunbuuninayo wax soo saarka

ama iyadoo la

buuriga ama arrin kale oo sharci ah.

Way reeban tahay Lacagaha ama

taageerada Kkale ee la siiyo
tafaariiglaha si loo dhiirigaliyo iibka
si loo fuliyo barnaamijyo kale oo
dhiirigelin ah, oo ay ku jiraan
bixinta abaal-marin marka
tafaariiqleyaashu ay iibiyaan xaddi

cayiman oo buuriga.

Haddii qof ku lug leh xakamaynta
xayaysiinta alaabta buuriga uu
awood u leeyahay inuu xakameeyo
macluumaadka, waa inuu gaadaa
tallaabada ku habboon si uu u
bilaabo reebista gaybinta iyo wixii
lamida, si

looga hortago in

macluumaadka ama  gaybinta

meelmarto.

51. Dhiirigalinta Sharciyaysan

1.

b)

B

Si kasta 0o ay tahay mamnuucida

godobka 53 ee  bayaankan,
dhiirigalinta soo socota waa la

ogolyahay marka:

loo hogaansamo shuruudaha iyo
baaxadda sumadaynta sharciga iyo
sharraxaadda ku qoran baakada

buuriga;

Astaanta  ganacsiga, magaca
astaanta, magaca badeecada iyo
magaca S00 saaraha ee alaabta
baakada

buuriga ee ku jirta

badeecada buuriga;
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51.

1.

a)

b)

It is forbidden to advertise or
promote the tobacco product or the
company by promoting illegal
tobacco production or any other legal

issue.

Payments or other support to
retailers in order to encourage sales
incentive

to implement other

programs, including offering
rewards when retailers sell a certain
amount of tobacco products, is

prohibited.

the

suppression of tobacco product

If a person involved in
advertising is in a position to control
the shall take
appropriate action to initiate the
prohibited

information, he
distribution or, as

appropriate, to  prevent the
information or distribution from

being accessed.

Authorized Promotion

Notwithstanding the prohibition in
article 53 of this proclamation, the
following promotions shall be

permitted.

According to the requirements and
scope of the relevant law labeling
and description written on the

tobacco package.

The trademark, brand name,
product name and manufacturer's
name of the tobacco product in the

tobacco product package.
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)

kh).

d).

Gudbinta xagiigada lama filaanka

ah ama taariikhiga ah ama
matalaadda macquulka ah ee shago
saxaafadeed ama farshaxan ujeedo
waxbarasho ama siyaasad, bulsho,
ama fikrad cilmiyeed oo dhab ah oo
ku saabsan isticmaalka buuriga
iyada 0o aan wax lacag ah lagu bixin
ama nooc ah 00 ay sameeyeen S00
saaraha  buuriga, soodejiyaha,
gaybiyaha, iibiyaha ama qof kasta

00 kale oo iyaga u hadlaya;

Ka warbixinta maamulka ganacsiga
ama shirkadaha, si dhab ah u

khusaysa ilaalinta  deegaanka,
arrimaha shagaalaha iyo arrimaha la
midka ah ee uu ilaalinayo sharciga
dhinacyada ay khusayso ee
warshadaha buuriga macluumaadka

ama warbixinta in la faafiyo;

Macluumaadka loo bixiyay
ujeedada samaynta go'aannada

ganacsiga ee aasaaska buuriga;

Wargeys ay soo saartay warshadaha
buuriga oo ay heli karaan keliya
shagaalaha, gandaraaslayaasha,
alaab-  geybiyeyaasha iyo

shuraakada kale ee ganacsiga

buuriga ee warshadaha buuriga.

Warsidaha sidaan loo diyaariyey

waa in loo gaybiyaa

dhinacyadan qaab aan ka
badnayn gadarka isticmaalka
shakhsi ahaaneed oo aan loo

wareejin karin cid saddexaad.
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c) Transmission of

e) Information

incidental or
historical fact or reasonable
representation of journalistic or
artistic work for educational
purposes or genuine political,

social, or scientific opinion
regarding the use tobacco product
without any payment in cash or in
kind

made by a tobacco

manufacturer, importer,
distributor, seller or any other

person acting on their behalf.

d) Report to business administration

or corporations’ worthy

environmental protection, labor
issues and similar issues protected
by law to the relevant parties in
Tabaco Industry information or

report to be disseminated,;

provided for the
purpose of making business
decisions for the tobacco

establishment.

f) A newsletter produced by the

tobacco industry and accessible
only to the employees, contractors,
suppliers and other tobacco
business partners of the tobacco
industry. The newsletter prepared
in this way shall be given to these
parties in a form that does not
exceed the amount for personal
use and cannot be transferred to a

third party.
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QAYBTA SHANAAD

TALAABOOYINKA MAAMULKA

hEA ho°ht

NAANTALLR POV AS PACT R

YO CIOAABTA

52. Tallaabooyinka Maamul

1. Wakaalada Deegaanku waa in ay ka
fal-
dambiyeed kasta oo ka dhan ah

gaadaa tallaabo  maamul
Bayaanka Maamulka Cuntada iyo

Federaalka ee
yahay 1112/2011,

Xeernidaameedyada iyo awaamiirta

Dawooyinka
Tirsigiisu

Federaalku u soo saaro fulinta

iyo
Xeernidaameedyada & Awaamiirta

Bayaankas Bayaankan

loo soo saaro fulinta Bayaankan.

2. Cigaabta maamul ee lagu soo rogay
sida ku cad qodob-hoosaadka (1) ee
godobkan waxa ay ku xidhan tahay
nooca iyo culayska dembiga oo ay ku
jirto digniin qoraal ah; ka hakinta,
kala nogoshada shahaadada kartida
ama oggolaanshaha suuga ama
shatiga gaarka ah; galinta liiska
madow; la wareegidda badeecada.
Waxaa ku jiri kara dib u yeeris,
gubitaan, ganaax iyo tallaabooyin la
mid ah oo lagu soo rogo.

53. Nidaamyada la xiriira

Tallaabooyinka Maamulka

1. Wakaalada deegaanku waxay kartaa
inay ka gaadaa tallaabo maamul oo
ku habboon

caddaymaha munaasibka ah.

iyadoo cuskanaysa

2. Wakaalada deegaanku awoodaa in
ay gofka fursad u siiso si uu ugu
jawaabo 00 uu u soo bandhigo
caddayn, haddii ay jiraan ka hor

intaysan gaadin tallaabo maamul.

52.

1.

53.

1.
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52

53.

PART FIVE

ADMINISTRATIVE MEASURE
AND PENALTY

. Administrative measures

The Regional Authority shall take
administrative action for any offense
committed in violation of the Food
Administration

1112/2011,

and medicine

proclamation this
Proclamation and the directive issued

to enforce this Proclamation.

The administrative penalty imposed
under sub article (1) of this article
shall depend on the nature and
severity of the offence and includes
giving a written warning; suspension,
cancellation  of certificate of
competence or market authorization
or license;

special blacklisting;

confiscation of the product. It may
include recall, disposal, imposing a

fine and similar measures.

Procedures related to

Administrative Measures

The Regional Authority shall take an
appropriate administrative measure

on the basis of the relevant evidence.

The Regional Authority shall give the
person an opportunity to respond and
present evidence, if any before taking

any administrative measure.
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3. Haddii qofka dacwad maamuleed
laga gudbiyay aan lala xidhiidhin
karin cinwaankiisa ama aanu soo
gudbin jawaab celin muddadii loo
gabtay si uu uga jawaabo si
waafagsan qodobka (2), agaasinka ay
khusayso iyo cida ku shagada leh
eedda ayaa go'aanka ku haboon ka
gaadhaysa.

4. Qofka aan ku qancin go'aanka
maamul ee wakaalada deegaanka
waa inuu u gudbiyaa cabashada
guddiga dhageysiga cabashada ee
wakaalada deegaanka.

54. Ogaysiiska, Hakinta iyo Tirtirka

Wakaalada Deegaanku waxay kartaa in

ay:

1. Siiso digniin qoraal ah qofka
xadgudubka sameeya ama lagu
dhejiyo ciwaanka shirkadda oo
sheegaysa nooca xadgudubka,
digniinta iyo waxa u baahan in la
saxo;

2. siiso shahaado agooneed, diiwaan
gelinta badeecada, shatiga gaarka ah
ama aqoonsiga qofka geystay
xadguduka, iyadoo  sheegaysa
sababta  reebitaanka, = muddada
xayiraadda iyo tallaabooyinka la
gaadayo, ama lagu dhejiyo
ciwaanka shirkadda;

3. bixiso shahaado xagqiijin ah, diwaan
galinta badeecada, shatiga gaarka ah
ama agoonsiga qofka dambiga
galay, iyadoo sheegaysa sababta
tirtirka iyo talaabooyinka la
gaadayo, ama lagu dhejiyaa isla
cinwaanka shirkada;

4. go'aamiso awaamiirta liiska
noocyada xadgudubyada keena
digniin qoraal ah, ka joojinta iyo
burinta, muddada ay ku jiraan iyo
hababka la xiriira
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3.

54.

If the person against whom an
administrative complaint has been
filed cannot be reached at his address
or if he has not submitted a response
within the time given for him to
submit a response in accordance with
sub article (2), the relevant
directorate dealing with the charge

shall make a decision as appropriate.

A person who is aggrieved by the
adminstrative  decision of the
Regional Authority shall submit the
complaint to the grievance hearing
body of the Regional Authority.

Notice, Suspension and
Cancellation

The Regional Authority Shall:

1.

Give a written warning to the
offender or posted at the company's
address stating the nature of the
offense, the warning and what needs
to be corrected.

Give a certificate of competence,
product registration, special license
or recognition to the person who
committed the offense, stating the
reason for the ban, the duration of the
ban and the measures to be taken, or
posted at the company's address.
Issue a confirmation certificate,
product registration, special license
or recognition to the person who
committed the offense, stating the
reason for the cancellation and the
steps to be taken, or posted the same

at the company's address.

Determine by directive the list of
types of offenses that warrant written
warnings, suspensions and
cancellations, their duration and

related procedures.
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55.

1.

56.

1.

b)

)

-

Liiska Madow

Wakaalada deegaanku waxay kartaa
in ay agaasinto liis madow si looga
hortago loona xakameyo cid kasta
00 ku lug leh ganacsiga sharci
darrada ah ee badeecadaha ay
wakaaladu maamusho, islamrkaana

gaado xakamayn iyo dabagal adag.

Wakaalada

awooda inay

deegaanku  waxay

liiska madow Kku
diiwaan geliso cid kasta oo ku lug
yeelata ganacsiga sharci darrada ah
ee badeecadaha ay maamusho

wakaaladu; masaxda marka loo

baahdo in laga saaro liiska.

Ganaaxyada

Wakaalada  deegaanku  waxay
awoodaa in ay soo rogto ganaax
kaligiis ah ama ganaax lacageed iyo
cigaab maamul oo wada socda.

Wakaalada deegaanku waxay kartaa
in ay soo rogto ganaaxa ku habboon
iyada oo aan la dhaafin xadidaada
cigaabta hoos ku xusan, iyada oo la
tixgelinayo culayska fal-
dembiyeedka iyo nooca dembiilaha:

laga bilaabo 1000 ilaa 50000 Birr
gofkii gala dambi mudan in la siiyo
digniin qoraal ah;

laga bilaabo 5000 ilaa 100000 Birr
qofkii gala fal-dambiyeed keenaya
in laga hakiyo
agoonsiga ama shatiga gaarka ah
ama agoonsiga ama shahaadada
diiwaangelinta;

shahaadada

laga bilaabo 10,000 ilaa 150,000 oo
birr qofkii gala dembi mudan in
istalaab laga
kartida ama shatiga gaar ah ama
shahaado agoonsi ama diiwaangalin;

saaro shahaadada
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55. Blacklisting

1. The regional authority shall organize

a blacklist to prevent and control
anyone involved in the illegal trade of
products controlled by the regional
authority and to carry out strict

control and monitoring.

The regional authority shall record
anyone involved in the illegal trade of
products controlled by the regional
authority in the black list; deletes
when necessary to remove from the
list.

56. Fines

The Regional Authority may impose
a fine alone or in combination with

another administrative penalty.

The shall

determine the fine that is appropriate

Regional  Authority
without going beyond the penalty
framework set out in the following
simple letter, taking into account the
severity of the offense and the nature

of the offender.

a) From 1000 to 50000 Birr for a
person who commits an offense to

be given a written warning;

b) From 5000 to 100000 Birr for a
person who commits an offense
that results in suspension of
qualification certificate or special
license  or  recognition  or
registration certificate;

¢) From 10,000 to 150,000 birr for a
person who commits an offense
that cancels a certificate of
competence or special license or
recognition or registration
certificate;
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3.

laga bilaabo 3000 ilaa 50000 oo
bir

badeecada oo laga xereeyo suuqa,

badeecada lala wareego,
badeecada mamnuuco, ama ay
saarto cigaab dembi aan ku jirin
noocayada dambiyada lagu
sheegay godob hoosaadka (b) ilaa
@)-
Qofka ku cabba sigaarka meel ka
mamnuuc ah in lagu cabo waxaa
lagu ganaaxayaa 500-1000 Birr.
Qofku, hadii aanu cabasho ka
gudbisan go’aanka, waa inuu ku
bixiyaa ganaax bil gudaheed oo laga
tiriyo maalinta go’aanka la rido; Si
kastaba ha ahaatee, haddii uu
xareeyo cabasho ama rafcaan, waa
inuu ku bixiyaa ganaaxa shan iyo
toban maalmood gudahooda oo laga
bilaabayo maalinta  go'aanka
cabashada ama rafcaanka la rido,

haddii aan ganaaxa laga dhaafin.

Haddii ganaaxa lagu bixin waayo
muddada loo cayimay sida ku xusan
fargada (3) ee qodabkan, wakaaladu
waa in ay duudsiisaa adeegyad kale
si ganaaxa loo fuliyana waa in ay
wakaaladu maxakamada ku haboon
dacwad  fulinta

uga furtaa

ganaaxyada.

57. La Wareegida

1.

Ganaaxyada kale ee maamulka ka

sokow, wakaalada deegaanku
waxay la wareegi kartaa badeecada
ay maamusho ee la xiriirta dembiga
iyada oo go’aan iskeed u gaadhi
karta hadii ay doorbidana raadsan

karta amar maxkamadeed.
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3.

d) from 3000 to 50000 birr to

confiscated products, to collect
products from the market, to ban
products, or for an offense not
included in the type of punishment

specifid in sub article A to C;

A person who smokes in a place
where smoking is prohibited shall be

fined 500-1000 Birr.

A person shall pay fine within one
month of the decision, unless he files
a complaint against the decision;
However, if he files a complaint or
appeal, he shall pay the fine within
fifteen days of the decision of the
complaint or appeal, unless the fine

is waived.

If the fine is not paid within the time
set in accordance with sub-article (3)
of this article, the authority shall be
deprived of other services and the
fine shall be executed by filing an
with  the

enforcement case

appropriate court.

57. Confiscation

In addition to other administrative
penalties, the Regional Authority
may confiscate the controlled product
related to the offense at its own

discretion or upon a court order.
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. Ka hor inta aan la go'aansan in lala
wareego badeecada, waxaa la
fiirinyaa  arimaha: nooca fal-

dembiyeedka, khasaaraha uu geystay
ama uu sababi karay, in dembiilaha
uu diyaar u yahay in uu saxo
shirkadu
ay bulshada u

dembiga, waxtarka
wanaagsan ee

leedahay, iyo arrimo la mid ah.

3. Sida ku cad bayaankan, badeecada
lala wareegay wakaaladu way ku

shagayn kartaa maa way gubaysaa.

4. Wakaalada deegaanku waa in ay

go'aamisaa in badeecada lala
wareegay ay tahay mid la isticmaali
karo ama la iibin karo si dakhliga
dowladda u nogoto, ama badeecada

loogu isticmaali karo arrimo samafal.

5. Badeecadaha gacanta lagu hayo ee
golo kasta ay gabsato oo loo baahan
yahay in la tuuro waa in la tuuraa
iyada oo ay kharashka ku baxayso
mulkiilaha ama gofka haysta alaabta

laga gaadayo.

6. lyadoo aan waxba loo dhimayn qodob
hoosaadka (1) ee qodobkan,
badeecada waxa si toos ah loola

wareegi karaa xaaladaha soo socda:

b) Badeecada sharcigu farayo in la
diiwaangaliyo ama la ogaado 0o
aan diiwaan galin ama aan la

ogayn;

t) Shagada la bilaabay iyadoon horta
la gaadan shahaado kartiyeed ama
shatiga gaarka ah ama shatiga
suuga ama lagu shaqo galo shahaado
kartiyeed been abuura ama shatiga
gaarka ah oo been abuur ah ama
shatiga ~ diiwaangalinta ~ ama

agoonsiga;
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Before deciding to confiscate a
product, the nature of the crime, the
damage it has caused or could have
caused, the perpetrator's willingness
to correct the offence, the company's
positive contribution to society, and
similar factors may be taken into
consideration.

In accordance with this Proclamation,
confiscated controlled product shall

be put into service or disposed of.

The regional authority may decide
whether the confiscated controlled
product is usable, the product can be
sold for revenue to the government,
or the product can be used for

charitable purposes.

A controlled product seized by any
party and required to be disposed of
shall be disposed of at the expense of
the owner or person in possession of

the product.

Without prejudice to sub-article (1)
of this article, the product may be

directly confiscated under the

following conditions:

a) A product that is not registered or
not recognized while the product

shall be registered or recognized;

b) Worked without a certificate of
qualification or special license or
market license or with a false
certificate of qualification or

license or

special registration

license or accreditation



Bayaan Tirsi:- 240/2017 Bog 1261

APE: ¢TC 240/2017 14 1261

Proclamation No. 240/2025 Page 1261

)

X)

Alaab camays ahaan la iskugu

daray;

meesha badeecada ka timid, ama

dukumeenti  lagu  xaqiijinayo
sharcinimadeeda oo guuldareysto
in la soo gudbiyo marka la codsado
ama wakhtiga la siiyay Igudihiis

lagu soo gudbin waayo;

kh) la iska indho tiro shuruudaha sida

d) Badeecada o0

digniinaha caafimaadka,
sumadaynta gasabka ah iyo
shuruudaha la midka ah ee

sharcigu u baahan yahay;

leh  nusgaan

muugata;

r) badeecada oo dhacday ama loo

baahnaa in lagu qoro taariikhda la
isticmaali karo balse aan lagu
gorin ama ayna muugan
taariikhdu tahay in la isticmaalo
taariikh ahaan, waa badeecad aan
la isticmaalin taariikh ahaan ama

aan muugan;

badeecada, galabka ay wakaaladu
ku shagada leedahay ee sharci
daro lagu xayaysiiya, kobciyay
ama la kafaala qaaday;

sh) badeecad reeban 0o loo bandhigay

iib ama addeeg;

c) badeecad lagu haysto heer ka

sareeya midkii la fasaxay.

Wakaalada  deegaanku  waxay

awaamiir ku soo  saaraysaa
shuruudo iyo habraacyo dheeraad
ah oo la xidhiidha lawareegitaanka

badeecadaha.
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c)

d)

e)

9)

h)

)

7. The

Synthesized product;

The source of the product or a
document to confirm its legality
by the management Fails to
submit when requested or within

the time given to submit;

passed requirements such as

health  warnings, mandatory
labeling and similar requirements

required by law;

Whether the product has a visible

defect

If it is a product that has expired
or should have a use-by date, it is
a product that does not have a use-

by date or is not visible;

a controlled product, device or
material for which advertising,
promotion or sponsorship s
carried out in violation of the ban
on advertising, promotion and

sponsorship;

Prohibited product from being

offered for sale or service

Product held above the permitted
level

Regional  Authority —may

determine additional conditions and

procedures by the directive for

confiscation of products
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Ka__Cabashada Talaabooyinka

Maamulka

. Qof kasta oo laga gaaday tallaabo

maamul ama lagu ganaaxay Ssi
waafagsan bayaanka, haddii uu u
arko in tallaabadaasi tahay mid aan
habboonayn, aan miisaanayn ama
aan sharciga waafagsanayn, wuxuu u
dacwoon karaa gudiyada cabashada

ee heerarka kala duwan.

. Waa in la dhisaa guddiga

cabashooyinka muddo lix bilood
gudahooda ah oo ka bilaabmaysa
maalinta la ansixiyey bayaankan, si
ay u baadho cabashooyinka maamul,

ugana soo talo bixiyaan.

. Xubnaha
dacwadda, habraacyada iyo arrimaha

guddiga  dhageysiga

la xiriira waxaa lagu go'aamin
doonaa awaamiirta ka soo baxda

wakaalada deegaanka.

. Guddiga dhegeysiga cabashada loo
soo gudbiyaa waa in ay go'aan S00
jeedin ah ugu gudbiyaan mas'uulka
sare 15 maalmood 00 shago
gudahooda laga bilaabo taariikhda ay

cabashadu soo gaadho.

. Qofka cabanayaa waxa uu xaq u
leeyahay in ay dhageysto guddiga
dhageysiga cabashada ee lagu dhisay
si waafagsan godobkan waxa uuna
cabashada ku soo gudbin karaa
qoraal, soo gudbin karaa cadeymo,
bixin karo jawaab kana codsan kara
koobiga go'aanka.

. Madaxa wakaalada deegaanku waxa
uu dib u eegis ku samayn karaa
go'aanka ay soo gudbiyeen guddiga
cabashooyinka 00 uu ku ansixiyo,
diido, wax ka beddelo ama amraa

go'aanka in dib loo eego.
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58. Complaint _on _Administrative

Measure

1. Any person who has been subject to
administrative action or has been
these

fined or denied in

administrative measures in
accordance with the Proclamations, if
he believes that the action s
inappropriate, disproportionate or not
in accordance with the law, he can
file a complaint with the complaint

handling body at any level.

2. A Complaints Committee shall be
established within six months from
the date of approval of this

proclamation to investigate

administrative complaints and make

recommendations.

3. The Complaint Hearing committee
members, procedures, and related
issues shall be determined by the
directive issued by the Regional
Authority.

4. The Complaint Hearing Committee
that receives a complaint shall submit
a decision proposal to the higher
official within 15 working days from
the date of receipt of the complaint.

5. A complainant shall have the right to
be heard by the complaint hearing
committee established in accordance
with this Article and may submit the
complaint in  writing, submit

evidence, provide an answer and

request a copy of the decision.

6. The Head of the Regional Authority
may review the decision submitted by
the Grievance Committee and

approve, reject, modify or direct the

decision to be reconsidered.
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7. Qofkii ku ganci waaya go’aanka uu
S00 saaray madaxdu waxa uu
racfaan u gaadan karaa

maxkamadda sare ee gobolka.

Go’aanka maxkamaddu waxa uu

nogonayaa kii ugu dambeeyay ee

khilaafka, waxaana laga dacwoon
karaa maxkamadda guud ee

deegaanka haddii khalad sharci oo

aasaasi ah uu galay.

8. Rafcaanka waxaa lagu xerayn karaa
30 maalmood oo shago gudahood
laga bilaabo taariikhda go'aanka
masuulka.

QAYBTA LIXAAD

MAS'UULIYADA HAY'ADAHA

59. Waajibaadka iyo Masuuliyadaha

Kormeeraha

lyadoo la raacayo  bayaanada,

xeernidaamiyeyaasha iyo awaamiirta
maaamulk cuntada iyo dawooyinka ee
iyo
kormeeraha wakaalada deegaanku waxa

iyo

federaalka deegaankaba,

uu yeelanayaa  awoodaha

waajibaadka soo socda, inuu:

1. Galo, baadho, muunad ka gaado,

baakadeeyo badeecada  taala
goobaha gancsiga ee shatiga haysta
ee gada badeecadaha ay wakaaladu
ku shagada leedahay markii uu
haysto Amar Maxakamadeed inta
shagada ama saacadaha shagada,
dalbado,

badaacadaha ay tahay in la takooro

inuu sumadeeyo

ilaa natiijada shaybaadhka laga
0gaanayo, in uu si sharci ah u gabto,
una hayo badeecada ama shay kasta
00 kale oo la xidhiidha, kaydiyo
iyadoo aan sina loo saarin ama loo

badalin;
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7. A person who is dissatisfied with the
decision given by the head can
appeal to the regional high court. The
decision of the court shall be final on
the merits of the dispute and may be
appealed to the Regional Supreme
Court if a fundamental legal error has

been committed.

8. An appeal can be filed within 30
working days from the date of the

officer's decision.

PART SIX

RESPONSIBILITY OF
INSTITUTIONS

59. Duties and Responsibilities of the
Inspector

In accordance with Federal and Regional
Food and Medicine Administration
and the
Authority

Proclamation,
the

Regulations
directives, regional
inspector shall have the following powers

and duties.

1. To enter, inspect, take samples,
packing, without a court order, in a
licensed establishment containing
any controlled product during the
course of business or during business
hours; ordering and labeling the
product to be quarantined until the
results of the laboratory test are
known; to lawfully seize and detain
the Product or to order that the
Product or any other item associated
with the Product be stored without

being removed or altered in any way;
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Galo, talaabo ka qaado, isagoo

Amar  Maxkamadeed  haysta,
Wakaaladu

maamusho goobtuna ku taal meel

badeecada ay

aan shati haysan.

Joojiyo, baadho, furo, muunad ka
gaado, xidho shixnad kasta oo la
ogaado in ay ku jiraan
badeecadooyin ay  wakaaldu
maausho ee looga shakiyo in ay

sharciga khilaafsan yihiin;

galo Amar maxakamad la’aan, hadii
ay jirto sabab ku filan oo ah
jiritaanka xaalad khatar ku ah
caafimaadka bulshada o0 ay
dhalinayaan  badaacedaha  ay
wakaaladu maamusho, xataa hadii
ay ka baxsan tahay saacadaha
shagada, meeshu ay tahay meel ka
baxsan goobaha shagada iyo
badeecadaha wakaaladu maamusho;
laga cabsi qgabo in cadaymo
lumayaan, la garin karo, isagoo dib
ka raadsanaya fasax maxakamadeed

mudo 48 saacadood gudahooda ah;

baadho, furo, la wareego qalab
kastoo waxsoosaar, agabyada iyo
galabka agabyada la midka ah,
markii uu rumaysan yahay in loo
isticmaalo ama loo adeegsan karo
badeecooyin sharci daro ah;

kormeero,  sawirto  qoraalada
noockasta, juwanada, diiwaanada
electarooniga ah ama diiwanada
kale oo ku sugan goobaha maamul
ahaan wakaalada khuseeya, markii
uu si macquul ah u aaminsan yahay
macluumaad

in ay Kku jiraan

lagamamarmaan u ah talaabo
gaadka in sawirka ama muunada la
gaato, cabir ama muugaal la la

gaado;

2. P PC

. V1-0T  9°Cd

Po.L.L0T °Ct
NANL7L@ Ahd PP+ T9LD01m,
eI AR 4P antamOtE 0F-
O PA hPT NECLE 0 TAHH

a0+ hS vIOP hCo9°%
Caom-N L :
. RPPC POLLLINT @ IPCHTT

NAooPH P+ P10 9°CT
V77 fitntA DA AmLTC
1 90 Lo oG9
PooooCoo(C:  Povhdoli  Goo§
Cao@O& AG I°CE7 911 AS
foo Yt

. 4.2% MA@ £CET ®NT h&CEk:

ehe OaT o5 @f9° 19175 o9
A N QA QHY  APE RPTC
neLneent rCt et
PUNLEFANT MG hLD AL POLTA
VB3 Ohoo¥4 (¢ 9°n7e 1 ASCS
PRCE N FAMH ANholoM £Ch
9°CE mLI° INLE AM4T ANATIE
OLI° ANGTD PULTFA P £ GCE
Wt FaHH Coot: Povd N AS
VIR ACIE CoodN& AS LVUT7
047 48 (AT @-0T NaPLNLO-
AL GCE M AP

Aol @A AN
@®LI° ADA LTAN NA> Coo'ifi 7
Sl 00 A PAPA; SR U T VA SR T3 |
®LI° NI tavdAdg  1IC
PovgoCon(C:  Pooidott  Povldoti

hSG oo fH:

CPNIeHP NP USRI VIR

ATULINIT POLENTA avlB ALTH
£TFAN  NA PaoilTF ETTC
N99.L70F %9  @0T LAY
DI A1LTET NG OAPT
LLNGTF 7T hOTCLR
aHINTF7 ®LI° AT oM

a0 ¢
aI°C Pavav(av( he nT
P9l GavG @LI° Ik
CHTT AhT Cov@NOL i PEAFIEG

mLI° N8 9°NA Poo@NL:

2. To enter and take legal action under a

court order in the premises of
regulated products if the product is
located in an unlicensed or

unlicensed location;

To stop, inspect, open, sample, and
detain and detain any shipment that is
known to contain regulated products
and is suspected of being in violation

of the law;

Enter without a court order if there is
sufficient reason for the existence of
a situation that endangers public
health due to a product controlled by
this proclamation outside of the
company's working hours or in any
other place outside of the company's
working hours and the product or
evidence may be lost, destroyed, or
hidden until a court order is issued. ,
to investigate and take legal action
and notify the nearest court within 48

hours of doing so;

To inspect, open, inspect and seize
any  manufacturing  equipment,
materials or any similar thing which
he believes is being used or may be

used to traffic in an illegal product;

inspect and copy any documents,
notes, receipts, records, electronic
records or other records we hold at a
regulated institution that it reasonably
believes may contain information
necessary to establish legitimacy;
Take a sample or measure the
contents of the product; take a

photographic or video image;
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10.

11.

60

amro badeecad kasta in lagu
sameeyo shaybaadhka iyo in uu
amro in badeecadaas la mamnuuco
muddo cayiman ilaa natiijada
shaybaadhka laga ogaanayo haddii
ay jirto sabab ku filan oo wuu
kormeeruhu rumaysto in wax laga
beddelay, laga been abuuray, sharci-
darro tahay ama khatar ku tahay

caafimaadka dadweynaha;

la socodsiiyo hay’adaha dawladda
ee ku habboon in si habboon loo
gubo badeecooyinka wakaalada
hoostaga marka ay dhacdo ama la
ogaado in aan la isticmaali karin si
waafagsan bayaankan;

si degdeg ah ugu gacan geliyo
hay’adda sharci fulinta qofka uu ku
helo in uu shagaynayo isaga 00 aan
haysan shahaado aqooneed ama
shati gaar ah ama fal dembiyeed
fulinya;

galo, kormeero, kana qaado
tallaabo sharci ah 0o ka dhan ah
sigaar cabista sigaarka halka ay
mamnuuc ka tahay in lagu cabo ama

lagu isticmaalo sigaarka;

ururiyo cadaymo, u soo jeediyo
maamulka wakaalada talo-bixin la
xidhiidha iyo
tallaabada maamul ee la gaadayo,

fal-dembiyeedka

kuna fuliyo marka ay haboonaato.

. Waajibka Kormeeraha

Kormeere kasta waa inuu:

1.

Inta aanu gudan shagadiisa uu soo
bandhigaa kaadhkiisa aqoonsigiisa,
xafiiska uu u yimid, sababta uu u
yimid, iyo in uu awood u leeyahay
in uu galo, baaro agabka iyo agabka
la baadhayo, iyo in uu tuso agoonsi

cadeynaya in uu yahay kormeere;

7.

8. #PTC

10.

11.
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7. To order any product to be subjected

to a laboratory test and to order such
product to be ordered or banned for a
certain period of time until the results
of the laboratory are known wen
there is sufficient reason to believe
that it is modified, counterfeited,

illegal or dangerous to public health;

8. To supervise with the appropriate

government body the proper disposal
of regulated products when their
service life ends or they are found to
be unusable in accordance with this

proclamation;

9. Immediately hand over a person who

10.

11.

60.

is working without a certificate of
competence or a special license or
who is committing a criminal activity

to the law enforcement authority;

To enter, inspect and take legal
action against tobacco smoking

where smoking or use is prohibited;

To  collect evidence, make a
recommendation to the Regional
Authority about the nature of the
offense and the administrative
action to be taken, and executes it

when required.

Duty of inspector

Any Inspector shall:

1.

Before carrying out his work, he
shall show his identity, the office he
came to, why he came, and his
authority to enter and inspect the
inspected products and facilities, and
to show an ID that testifies that he is

an inspector.
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2.

1

Ururiyo muunado, cabbirro, nuqullo
dukumeenti ah, sawiro, ka duubo
muugaal iyo caddaymo kale oo la
agbali karo, iyadoo la giimaynayo
kolba sida xaalada la xidhiidha
xarunta ama badeecada una gudbiyo

hay'adda ay khusayso;

u dhagmo hanaan horseedaya ka

midho dhalinta  jeedooyinka

bayaankan, isagoon ka baxayn

xayndaabka sharciga arimahan
khuseeya iyo xeerarka anshaxa ee

dalka iyo deegaankaba;

adeegsado awoodda lagu siiyey
qodobka 63%% ee bayaanka lana
socodsiiyo hay’adda fulinta, haddii
ay fal-
dembiyeed, waa in uu ogeysiiyaa

arrintu ~ nogonayso

hay’adaha sharciga marka

kormeeruhu ogaado in lagu xad-
gudbay bayaankan iyo shuruucda

kale ee la xidhiidha;

shagadiisa u guto si hagar la’aan,
daacadnimo, taxadar leh iyo sida
ugu dhagsaha  badan, una
hogaansamo awaamiirta sharciga ah

ee masuuliyiinta ka sareysa;

Inuu ilaaliyo sirta xog kasta ama
dukumeenti kasta 00 uu ku helo ee
la xidhiidha shagadiisa;

Ogolaado, dhagangaliyo habraaca
cusub ee ay ansixiyeen hay’adda
fulintu si ay ugu suurtogasho in sida
ugu dhakhsaha badan ay u gutaan
waajibaadka sharcigu u jideeyey.

61. Masuuliyadda Booliska

. Booliisku waa in uu la shageeyaa

kormeeraha o0 uu ka gaadaa
tallaabada ku habboon haddii uu jiro
gof horjoogsada
kormeeraha isaga 00 gudanaya

waajibaadkiisa.
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61.

Collect samples, measurements,
document  copies, photographs,
video  recordings and  other

acceptable evidence as necessary in
relation to the controlled facility or
it to the

product and submit

appropriate body.

In discharging its responsibilities,
the inspectors shall act in a manner
that helps to achieve the objectives of
this proclamation, within the limits
provided by law and in a manner that
respects the applicable laws and
codes of conduct of the country and
in a reasonable manner.

Apply the
accordance with Article 63 and

authority given in

inform the executive body, and if the
matter entails criminal liability, he
shall notify the law enforcement
bodieswhen inspector is knowledged
that  the this
Proclamation and other related laws,

violation  of

Carry out his work diligently,
honestly, carefully and as quickly as
possible and to comply with the
lawful orders of his superior.

Maintain the confidentiality of any
information or documents he obtains
as a result of his work.

accept and implement the new
by the

executive body in order to be able to

procedures  approved

fulfill the responsibilities given by
the law as soon as possible,

Police responsibility

Any inspector shall cooperate with
the police and take appropriate action
if there is someone who obstructs or
the while

attacks inspector

performing his duties.
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2. Sida ku cad fargada (1) marka uu
kormeeruhu ka codsado la
shagaynta booliska si uu u guto
waajibaadkiisa waxa la gaadayaa,
haddi ficilku yahay faldambiyeed,

yahayna mid mudan baadhitaan:

b) In la xidho gofka shagada ka hor

istaaga ama weerarka gaysta;

t) In la furo shay u baahan in xoog

lagu furo;

J) In la sharooteeyo shay haddii loo

baahdo; iyo

X) in kormeeruhu taakuleeyaa sidii
loo taakulayn lahaa gudashada
hawshiisa.

62. Xafiiska Ganacsiga Deegaanka

Xafiiska ganacsiga ee Deegaanku waa

inuu:

1. hubiyaa in shahaado agqooneed ama
ogolaansho gaar ah laga soo qaatay
wakaalada deegaanka ka hor inta
aan la soo saarin shatiga ganacsiga
ee badeecada loo baahan yahay

shahaado karti ama shati gaar ah;

2. tallaabo maamul oo ku habboon
gaado qof ka gaatay shati, shahaado
karti, shati gaar ah ama agoonsi ka
xafiiska ay khusayso 00 aanay
ahayn in la qaato, ee ka hor
imanaysa  jebinta  bayaankan,
xeernidaamedka, awaamiirta loo

s00 saaro fulinta. bayaankan;

3. Bixiyaa macluumaadka iyo gaadista
tallaabo marka uu jiro qof
shageynaya isagoon u galmin, shati
gaar ah ama shati ganacsi oo ku
saabsan  badeeccada bayaanka

khusaysa.
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2. In accordance with subarticle (1),
when the inspector requests the
cooperation of the police in order to
fulfill his responsibilities,the
following shall be undertaken if the
action is criminal and subject to

criminal investigation:

a) Arresta person who obstructs work
or commits an attack;

b) To open something that needs to be
opened using force;

c¢) To seal or close something if
required; and

d) The inspector shall provide other
support to help support his
responsibilities.

62. Regional Trade Bureau

Regional Trade Bureau shall

1. Ensure that a certificate of
competence or special permit has
been issued from the Regional
Authority before issuing a business
permit for the products for which a
certificate of competence or a special
license is required.

2. Take appropriate administrative
action against a person who has
obtained a license, certificate of
competence, special license or
accreditation from the relevant office
as a business that does not need to be
taken, for violation of this
Proclamation, the regulation or the
directives issued to implement this
proclamation.

3. Provide information and take action
when there is a person working
without qualification, special license
or business license regarding the

controlled product;



Bayaan Tirsi:-240/2017 Bog 1268

APE: TC 240/2017 1% 1268

Proclamation No. 240/2025 Page 1268

63. Hirgalinta Bayaanka

lyadoo aan waxba loo dhimayn
awoodaha wakaalada deegaanka la
siiyay si ay u fuliyaan hawlaha sharci ee
ku xusan bayaankan, xafiisyada fulinta
ee deegaanka ee doorka shago ku leh
shagadan waa in ay gacan ka geystaan

hawlaha fulinta.

64. Cigaab Fal-dambiyeed

Qaybta cigaabta ee Bayaankan,
Bayaanka federaalka ee Cuntada iyo
Daawooyinka ee Tirsi 1112/2011, iyo
shuruucda fulinta ee loo soo saaro iyo
Xeerka Cigaabta ee Itoobiya ayaa loo
adeegsanaya fulinta godobada cigaabta
ee shuruucdan.

QAYBTA TODOBAAD

QODOBO KALA DUWAN

65. Natiijooyinka Shaybaadhka

1. Natiijooyinka shaybaadhka ee la
codsado ee la xidhiidha
badeecooyinka ay  maamusho
wakaalada deegaanku waxa samayn
kara hayada deegaanka, hadii loo
baahdana dawlada dhexe ama
shaybaadhka shahaado ka helay
dawlada dhexe ama cid saddexaad 00
la agoonsan yahay.

2. Natiijooyinka shaybaadhka ka sokow,
wakaalada deegaanku waxay codsan
kartaa agabka iyo dukumentiyada
looga baahan yahay baadhista tayada
shaybaadhka.

3. Haddii ay dhacdo cabasho la xiriirta
natiijada shaybaadhka, waxaa la
baari karaa cabashada qofku
keensado iyadoo uu goob joog yahay
qofka cabanayaa ama shaybaadh
kale, ama cid u dhiganta shay
shaybaadh si loo xaqiijyo natiijo ay
isku waafagsan  yihiin  gofka
cabanaya iyo wakaalada deegaanku.
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63. Proclamation enforcement

Without prejudice to the jurisdictions of
the regional authority to carry out
regulatory activities according to this
proclamation, the region's enforcement
officers are responsible for assisting with
the enforcement activities.

64. Criminal punishment

The criminal punishment part of this
proclamation, the Food and Medicine
Administration No.
1112/2011 and the criminal code of
be applicable to the

proclamation

Ethiopia shall
criminal responsibilities and prohibitions
specified in this Proclamation and the

laws issued to enforce this Proclamation.

PART SEVEN
MISCELLANEOUS

65. Laboratory Test Results

1. The results of tests

requested in relation to products

laboratory

regulated by the Regional Authority
may be conducted by the Regional
Authority or the federal authority or
by a laboratory certified by the
federal authority or by an accredited

third party.

2. In addition to the laboratory results,
the Regional Authority may request
the materials and documents required

for laboratory quality testing.

3. In the event of a complaint regarding

any laboratory result, the
complainant may be investigated at
the presence of the complainant or a
third-party laboratory or other
alternative may be used to confirm
the result as agreed upon by the
the

complainant  and

Authority.

Regional
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66. Kormeerka Suuga

1. Wakaalada deegaanku waxay suuga

ka soo wururiisaa  muunada
badeecada ay ka shaqgayso ee horey
loogu fasaxay suuga, iyadoo
adeegsanaysa shuruudo kala duwan,
markay baadhana waxay ka gaada

talaabada ku haboon.

Haddii ay dhacdo tallaabo sharci ah
oo la raacayo fargada (1) ee
godobkan, wakaalada deegaanku
waa in ay si degdeg ah u ogeysiiyaa
hay’adda ku shagqad leh ee hoos
yimaada, warshada ay khusayso,

gaybiyaha iyo tafaariiglaha.

Haddii ~ wakaalada  deegaanku
go'aansato inay suuga ka soo ururiso
badeecada marka ay sahan suuga ku
jirto, soo saaraha ama qaybiyaha
ayaa u xil saaran inuu soo ururiyo
badeecada 00 uu isagu kharashkiisa
bixiyo iyo magdhow ama beddelka

kharashka ay galeen iibsadayaashu.

lyadoo la raacayo heshiisyada ay
wakaalada deegaanku la gasho
deegaamada kale ee la xidhiidha
kormeerka badeecadaha, wakaalada
deegaanka iyo wakaalad deegaan
kale ayaa wada jir u samayn kara
kormeerka, natiijada soo baxdana
wakaalada

hadii ay doonto

deeganku way (Qaadan Kkartaa,
talaabada ku haboona way ku

gaadan kartaa.

4. endn
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66. Post-Market Surveillance

The Regional Authority collects the
sample of the controlled product that
has been allowed to enter the market
using various criteria from the
market, examines it and takes the

necessary measures.

In the event of a regulatory action
taken pursuant to subsection (1) of
this article, the Regional Authority

shall promptly notify the Ilower

administration regulatory body, the

relevant manufacturer, distributor,

and retailer, as well as other relevant

stakeholders.

If the Regional Authority decides to
collect the product from the market
market

during a survey, the

manufacturer or distributor s
responsible for collecting the product
at his own expense and compensating
or replacing the cost incurred by the
buyers.

In accordance with the agreements
made with other regions for the
products controlled by the Regional
Authority, the Regional Authority
shall conduct post-market inspection

jointly; He can accept the results and

take appropriate action.



Bayaan Tirsi:- 240/2017 Bog 1270

hPE £TC 240/2017 1% 1270

Proclamation No. 240/2025 Page 1270

5.

67

1.

wakaalada
hawsha

Marka loo baahdo,
deegaanku waxay
baadhitaanka u xil saari kartaa soo
saaraha ama qaybiyaha badeecada,

waanay ku go’aan qaadan kartaa.

. llaalinta Suuga

Wakaalada deegaanku waa in ay
kormeertaa suuga, gaadaa talaabo ku
salaysan  natiijada  kormeerka,
wargalisaa geesta sadexaad in ay
talaabo gaado markii loo baahan
yahay in gees sadexaad talaabo
gaado.

Wakaalada deegaanku waa in ay u
gudbisaa bulshada natiijada
badeecadaha sharcidarada ku ah
caafimaadka  bulshada  iyadoo
adeegsanysa warbaahinta la heli
karo.

68. Baadhitaan Xiliyeed

Wakaalada deegaanku waxay samayn

kartaa kormeer xilliyeed ah oo ay ku

tallaabo ka gaadato ama ay cid kale oo

ay ku jiraan tafaariiglaydu u xil saarto

talaabo qaadka, si
badeecada

loo hubiyo in

la maamulayaa buuxisay

sharciga.

69. Hufnaanta iyo Shaacinta Xogta

1.

Wakaalada deegaanku waa inay
nogotaa mid daah-furan oo lagula
xisaabtamo shagada ay gacanta ku
hayso iyo tallaabada ay gaadayso.

Wakaalada deegaanku waa in ay soo
bandhigaa macluumaadka khuseeya
badeecada, soo saaraha, qaybiyaha
iyo tafaariiglahaba.

70. Xafidaada iyo Gubista Badeecada

1.

Alaab kasta 00 dhacday,
dhaawacantay, ama aan la isticmaali
karin sabab kasta ha ahaatee waa in
loo maamulaa hab aan cudurka u
badeecadaha kale ee  khuseeya
bayaankan.
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67.

68

When necessary, the administrative
authority may cause the manufacturer
or distributor of the regulated product
to conduct a post-market
investigation and take appropriate

action.

Market Surveillance

The shall

conduct market survilance activities,

Regional  Authority
takes action based on results; inform
third partis to take action if needs to
be taken up by other bodies.

The shall

transmit warning meassages to the

Regional  Authority

community via any available media
the results of illegal products on
public health.

. Regulatory Investigation

The Regional Authority may conduct

periodic inspections and take action or

cause action
establishment,
establishment,

to be taken at any
retail
the

including a

to ensure that

regulated product complies with the law.

69

70.

. Transparency and Information

Disclosure

The Regional Authority shall be
transparent and accountable
regarding the control work it
performs and the action it takes.

The Regional Authority shall disclose
relevant information regarding the
regulated product, manufacturer,
distributor and retailer.

Handling and disposal of product

Any product that has expired, is
damaged, or is unusable for any
reason shall be handled in a manner
that does not contaminate other
products in use under this
Proclamation.
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2. Sida ku cad fargada (1) ee qodobkan,
badeecada la kala ilaaliyaa waa in
aanay geysan
caafimaadka dadka, xoolaha iyo
deegaanka, waana in si sax ah loo

waxyeelo u

gubaa, kharashka ku baxayana waxa
bixinaya cidda iska leh ama qof kale
00 ku habboon.

3. Marka wakaalada deegaanku codsato

macluumaadka ku saabsan
badeecada loo bara bixiyay si
waafagsan bayaankan, waa in ay
xogta u gudbiyaan cidda lahayd
badeecada, garsoorka iyo dawladda

dhexe.
71. Isla Xisaabtanka

Soo saaraha, gaybiyaha, iyo iibiyaha
badeecada bayaanka khusaysa ayaa si
wadajir ah iyo si gooni gooni ah masuul
uga ah dhaawaca shakhsi ahaaneed ee ay
sababtay cilladda badeecada.

72. Xafidaada Xogta

1. Sida ku cad bayaankan, soo saaraha
ama gaybiyaha badeecadaha lagu
maamulayo bayaankan, waa ion ay
hirgaliyaan nidaam lagu xafidayo
xogta muujin  karta raadraaca
badeecada ilaa ay ka gaadhayso
isticmaalaha ugu dambeeya.

2. Sida ku cad bayaankan, wax-soo
saare kasta ama gaybiye kasta oo
badeecada bayaankan khusaysa ka
shageeya, waxaa ku waajib ah inuu
xafido, kana warbixiyo badeecadda
ay soo saarn, diyaarshaan, gaybiyaan
noocay doonta ha nogotee.

3. Qof kasta 0o la siiyay shahaado
aqooneed sida ku cad Bayaanka, waa

inuu hayaa xogta ku saabsan
badeecadaha lagu  maamulayo
bayaanka ee ay soo saaran,
gaybiyaan ama iibiyaan,

islamarkaana waa inuu warbixinta
siiyaa dabagalka Caafimaadka.
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According to sub-article (1) of this
article, the product that is kept
separate shall not cause harm to
human, animal and environmental
health and shall be properly disposed
of and the cost shall be borne by the
owner of the product or another
appropriate person.

When the Regional Authority
requests information about a product
that has been removed under this
proclamation, it shall provide
information to the person from whom
the product was removed, to the
judiciary and to the federal authority.

71. Accountability

The manufacturer, distributor, and seller

of a regulated product are jointly and

severally liable for personal injury caused

by the product's safety defect.

72. Information Handling

1.

According to this proclamation, the
manufacturer or distributor of a
controlled product within the region
shall implement a system to keep
the

distribution status and process until

information that can show

the product reaches the end user.

According to this Proclamation, any
producer or distributor of a controlled
product has the obligation to keep and
report on the product it manufactures,
prepares, or distributes in any form,

as appropriate.

Any person who has been issued a
certificate of competence under this
Proclamation shall keep information
about the controlled products they
manufacture, distribute or sell and
report to the health regulator as

appropriate.
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73. Shuruucda La Nasakhay iyo

Kuwa aan Shagaynayn

1. Qaybta Labaad, Sadexaad, Afraad
iyo Shanaad ee Bayaan Tirsi
121/2004 ee Maamulka Cuntada,
Daawooyinka  iyo  Daryeelka
Caafimaadka waxaa lagu nasakhay

Bayaankan.

2. Sharci, godob ama dhagan kasta 0o
ka horyimaada bayaankani waa

waxba kama jiraan.

74 Awooda Soo Saarista Sharciyada

Fulinta

1. Golaha Fulinta ee Dawlada
Deegaanka Soomaalidu wuxuu soo
saari karaa Xeernidaameedyada
lagu hirgalinayo godobada

Bayaankan.

2. Wakaalada Deegaanku waxay so00
saari kartaa Awaamiirta lagu
hirgalinayo Bayaanka iyo
Xeernidaamadaya loo soo saaro

Bayaankan.

75. Mudada Dhagangalka

Bayaankani wuxuu dhagan galayaa laga
bilaabo taariikhda lagu daabaco Dhool

Gazette.

JIGJIGA TAKATIIT 8, 2017
MUSTAFE MUXUMED CUMAR

MADAXWAYNAHA DAWLADA
DEEGAANKA SOOMAALIDA
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73.

1.

74.

75.

Repeal and inapplicable laws

Part two, three, four and five of the
food, medicine and health care
administration and control
proclamation No0.121/2012 shall be

repealed by this proclamation.

Any law, custome and practice in
contradiction with this proclamation

shall be invalid.

Power to issue implementing laws

The Cabinet Council of the Somali
Regional State may issue Regulations
that might be necessary for the proper

implementation of this Proclamation.

The Regional Authority may issue
directives  necessary  for the
implementation of this proclamation
and regulations issued pursuant to

this proclamation.

Effective date

This Proclamation shall be effective from

the date of its publication in the Dhool

Gazette.

Done at Jigjiga, On the 15" Day of
February 2025.

MUSTAFE MUHUMED OMAR

PRESIDENT OF SOMALI
REGIONAL STATE



